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(Translation) 
 

Ref No. BTNC BM 03/2024 
March 1, 2024  
 

Notice of the 54th General Meeting of Shareholders 
 

To   :  Shareholders of Boutique Newcity Public Company Limited  
Enclosures:  1.  Copy of the Minutes of the 53rd General Meeting of Shareholders, held on April 24, 2023 

2.  56-1 One Report / Annual report for the year 2023 (QR Code) on the Notification of Meeting Form  
 (Must be presented at the meeting day) 
3. Profile of the nominated persons to be directors in replacement of those who are retired by rotation  
4. Principles of “Independence Director” 
5. The profile data of Independent Directors and an Audit Committee being nominated as the  
 authorized person from the shareholders 
6.   The Article of association which related to the General Meeting of Shareholders 
7.  Documents and evidence of the person in attendance has to be present before attending the  
 meeting and the regulation of the meeting 
8.  The Procedures for attending the 2024 General Meeting of Shareholders 
9.  Proxy (Form B)  

 10. Map of the Meeting Venue for the General Meeting of Shareholders  
    11. Requirement Form of the 56-1 One Report / Annual Report (Printed form) 
      12. Procedures for posting advance questions prior to the shareholders’ meeting 
    
 The Board of Directors of the Company has resolved to convene the 54th General Meeting of Shareholders on 
Wednesday, April 10, 2024, at 02.00 p.m. at Meeting Room, 1st Floor, Boutique Newcity Public Company Limited, No. 
1112/53-75 Soi Sukhumvit 48 (Piyawatchara), Sukhumvit Road, Prakhanong Sub-district, Klongtoey District, Bangkok 
10110. In the meeting, the company has provided the shareholders with the opportunity to propose a meeting agenda to 
the shareholders’ meeting for 2024 in advance during the period of December 8, 2023 – January 7, 2024.  However, 
there was no shareholder proposing a meeting agenda for said meeting.  Accordingly, the company has set the meeting 
agenda as bellows:  
Agenda 1:  To approve the minutes of the Annual General meeting No.53 on April 24, 2023 
   Fact and reason :   The minutes were arranged within 14 days from the day of the General Meeting  

of Shareholders and submitted to The Stock Exchange of Thailand and Ministry of Commerce according to 
the requirement of the laws and publicized on company’s website (www.btnc.co.th) as seen on the 
attachment No.1 

          Comment of the Board    :    The minutes was truly recorded and should be submitted to the General  
          Meeting of Shareholders for approval. 
 

1112/53-75 SOI PIYAWATCHARA, SUKHUMVIT ROAD, PRAKHANONG SUB-DISTRICT 
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Agenda 2 : To acknowledge the Annual Report of the Board of Directors and the Company’s performance in 2023 
 Fact and reason : The Report of the Board of Directors and the operating results of the company 

in 2023 were provided in the 56-1 One Report / Annual Report of 2023 (QR Code download), submitted 
together with the notice of the General Meeting of Shareholder in accordance with the requirements of the 
Securities and Exchange Commission and The Stock Exchange of Thailand as seen on the attachment 
No.2 

 

 Comment of the Board : The report should be submitted to the General Meeting of Shareholders for 
acknowledgement.  

 

Agenda 3 : To consider and approval the financial statements and reports of the auditor as of December 31, 2023  
 Fact and reason :   The Financial Statements were prepared in accordance with financial reporting 

standards, examined and certified by a Certified Public Accountant and endorsed by the Audit Committee 
and the Board of Directors. The financial statement and operating results of the Company in 2023 
compared to the previous year. The Key operating results are as summarized below. 

                           (Unit : Million Baht) 
Item Company only 

2023 (proposed year) 2022 
Total Assets 542.32 530.27 
Total Liabilities 52.96 68.63 
Shareholders’ Equity 489.36 461.64 
Total revenues 289.47 303.78 
Net Income 27.55 20.95 
Net Income per share (Baht) 2.30    1.75 

  The details are shown in financial statements of the 56-1 one Report / 2023 Annual Report which were sent  
  to the shareholder together with the invitation letter on QR Code Form according to the attachment No.2 

 Comment of the Board :   The Financial Statements should be submitted to the General Meeting of 
Shareholders for approval.  

 

Agenda 4: To consider for approval the omitted dividend 
   Fact and reason :    The Company has a policy to pay dividends in the year of operating profit or 

still have retained earnings.  In 2023, the company had a net profit amount of 27,546,531 baht from its 
operation, the retained loss brought forward amount of 19,210,335 baht, and transfer provision for change 
in fair value amount of (10,740,624) baht, remaining the net loss total amount of 2,404,428 baht.  The 
Executive directors has considered the operating result and operating cash flow agreed to propose to the 
board of directors and propose to the General Meeting of Shareholders to approval the omission of 
dividend payment since the company still has accumulated losses and there is no legal reserve. 

 

   Comment of the Board :  The board of directors agreed to propose to the Annual General Meeting of 
Shareholders to consider and approve the omission of dividends and there is no legal reserve. Details of 
dividend payment are as follows. 
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Details of Dividend Payment UNIT 2023 2022 2021 
1. Net profit for the year attributable 
to equity holders of the Company 

(million baht) 27.55 20.95 (25.09) 

2. Total shares (million share) 12.00 12.00 12.00 
3. Interim dividend payment (baht/share) 0.00 0.00 0.00 
4. Dividend payment (baht/share) 0.00 0.00 0.00 
5. Total dividend payment (million baht) 0.00 0.00 0.00 
Proportion of dividend from Net Profit (%) 0.00 0.00 0.00 

  

  

Agenda 5.   To consider and appoint the company directors to replace the company directors whose have expired. 
 Fact and reason :  According to The Public Company Act B.E. 2535 and 21 of the Company’s  

Articles of Association, at the annual shareholders’ meeting each year, one-third of all the directors would 
be required to retire on rotation. If the number of directors cannot be divided into three parts, the number 
nearest to one-third (1/3) shall be retired and the retired directors may be re-elected. In this The Annual 
General Meeting of Shareholders, 3 retired directors are  

    (1) Mr.Panitarn  Pavarolavidya        Chairman   
(2) Miss Patcharee Kongkaew   Director 
(3) Mr.Kris  Nalamlieng   Independent Director / Audit Committee 

             

 The company has announced on the company's website and through the news system of the Stock 
Exchange of Thailand. To provide opportunities for shareholders to nominate candidates to be considered 
for election as directors of the Company.  Including proposing various agendas at the 2024 Annual 
General Meeting of Shareholders in advance from 8 December 2023 – 7 January 2024 in accordance with 
the principles of good corporate governance of listed companies. However, at the expiration of the 
predetermined period It appeared that no shareholder nominated a person to be considered for election 
as a director of the Company or any agenda. 
 The Nomination and Remuneration Committee has conducted the nomination based on qualifications 
as stipulated in the law, the Company's Articles of Association, relevant regulations and composition of the 
Board of Directors, qualifications, skills, knowledge, abilities, experiences, and expertise as appropriate. 
Including the independence of independent directors in terms of efficiency in performing duties and being 
able to express opinions independently and in accordance with relevant rules. In addition, he does not 
hold a position as a director or executive in other businesses that may cause conflicts of interest with the 
Company. Even though including holding the position of independent director for more than 9 consecutive 
years and having passed the screening process carefully according to the process specified by the 
company on an individual basis by the Nomination and Remuneration Committee who have interests do 
not vote for their own elections Therefore, the 3 directors were proposed to be re-elected for another term. 
All of whom are qualified according to relevant rules and suitable for the business of the Company.  
 

Comment of the Board :   The Board of Directors, excluding those directors who are possibly having 
conflict of interests, have considered and screened the qualifications according to the opinion of the 
Nomination Committee individually. The persons nominated for the position of director has qualifications 
suitable for the company's business, their experiences, knowledge, and abilities that are benefited to the 
company and the person who will be nominated as an independent director has qualifications in 
accordance with the laws related to the requirements relating to independent directors. The Board of  
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Directors resolved to approve as proposed by the Nomination Committee and considered appropriate to 
propose to the Annual General Meeting of Shareholders to consider re-electing 3 directors who retired by 
rotation to be directors of the Company for another term.   
 The profile and relevant information of the person nominated including the definition of an independent 
director of the company as the details appear in attachment no. 3.and no. 4. 
 

Agenda 6 :   To consider the determination of the company directors’ remuneration  
            Fact and reason :    According to the Articles of Association, Article 32, the company is not allowed 
 to pay money or provided any property to the directors, except for the remuneration under their right and  

other kinds of benefits normally provided to those appointed as the Directors of the Company. Originally, 
the General Meeting of Shareholders agreed to approve the remuneration to the Board of Directors do not 
exceed 1 million Baht a year as allocated by the Nomination and Remuneration Committee and propose to 
the Board of directors for approval. In the year 2023, the company paid 250,000 Baht, by paying to the 
Board of Directors as the annual remuneration and the meeting allowance. The Company has reported the 
amounting summaries to the Directors individual person in 56-1 Report (One Report) / 2023 Annual report. 
     In 2023, the Nomination and Remuneration Committee considered to propose to fix the remuneration 
does not exceed 1 million Baht a year. The amount excluded the remuneration and welfare which Directors 
received as the Company’s employee or staff with consideration on business operation, the amount of 
remuneration approved by the Annual General Meeting of Shareholders, the amount paid for the past year 
including power, duties, and responsibilities. 

Compensation Year 2024 (proposed year) Year 2023 
Remuneration for the Board of Directors 

1. Annual remuneration Considered from the performance Considered from the performance 

2. Meeting allowance 
Chairman / Director Chairman / Director 

3,000 baht / person / time 2,000 baht / person / time 
3. Other benefits None None 

Remuneration for sub-committees 
Audit Committee 
1. Annual remuneration Considered from the performance Considered from the performance 

2. Meeting allowance 
Chairman / Director Chairman / Director 

3,000 baht / person / time 2,000 baht / person / time 
3. Other benefits None None 
Nomination and Remuneration Committee 
1. Annual remuneration None None 
2. Meeting allowance None None 
3. Other benefits None None 
Executive Director 
1. Annual remuneration Considered from the performance None 

2. Meeting allowance 
President / Executive Director None 

3,000 baht / person / time None 
3. Other benefits None None 
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 Comment of the Board     :     The Board of Directors considers appropriate and consistent with the 
Company's performance. which is in accordance with the general market conditions including suitability   
to duties and responsibilities in management and attending meetings regularly. The meeting agreed to 
propose to the Annual General Meeting of Shareholders to approve the remuneration Directors' 
remuneration for the year 2024 is a total remuneration of not more than 1 million baht. 

 

Agenda 7 : To consider the appointment of the auditors and determining the amount of audit fees for the year 2024  
 Fact and reason   :    According to the Articles of Association, Article 49 and 50, the Auditor must  
 not be director, employee, staff, or any position of the Company. The Auditor will be appointed in every  

 General Meeting of Shareholders.  The Company may re-appoint the former auditor after terminating.   In  
 2023, the Auditor is Mr.Jadesada  Hungsapruek, CPA registration No. 3759 and/or Ms.Kannika  Wipanurat,   
 CPA registration No.7305 and / or  Mr.Jirote  Sirirorote,  CPA registration No. 5113 and / or Ms.Nongluck  
 Bhatnabandit, CPA registration No. 4713 and / or Mrs.Sumana  Seneewong, CPA registration No. 5897  

  In the year 2024, the Audit Committee has considered to select and proposed to appoint an auditor  
 from Karin Audit Company Limited to be the auditor of the company, which is the 6th agenda with the list of  
 auditors as follows:  

1. Mr.Jadesada  Hungsapruek, CPA registration No. 3759 and/or 
(authorized signature in the Financial Statements of the Company since 2018) 

2. Ms.Kannika  Wipanurat, CPA registration No.7305 and / or  
(authorized signature in the Financial Statements of the Company since 2019) 

3. Mr.Jirote  Sirirorote, CPA registration No. 5113 and / or 
4. Ms.Nongluck Bhatnabandit, CPA registration No. 4713 and / or 

(authorized signature in the Financial Statements of the Company since 2020, 2021, 2022 and 
2023) 

5. Others CPA assigned by Karin Audit Company Limited 
 

  And determine the amount of audit fee as follows: 
                                                                                                                                Unit: Baht 

Description Year 2024 
(proposed year) 

Year 2023 Increase / 
(Decrease) 

1. For the quarter ended 
March 31, June 30 and September 30 

 
360,000 

 
360,000 

 
- 

2. For the year ended December 31 780,000 780,000 - 
Total 1,140,000 1,140,000 - 

 
 

 Comment of the Board :    Having examined the opinion of The Audit Committee, The Board of  
 Directors resolved to propose to the General Meeting of Shareholders’ to appoint    Mr.Jadesada  
 Hungsapruek, CPA registration No. 3759 and/or Ms.Kannika  Wipanurat, CPA registration No.7305 and / or   

Mr.Jirote  Sirirorote, CPA registration No. 5113 and / or Ms.Nongluck Bhatnabandit, CPA registration No. 
4713 and/or others CPA assigned by Karin Audit Company Limited, to be the company auditors of the year 
2024 and to approve related audit remuneration budget of 1,140,000 Baht.  Who has the complete 
qualifications according to the Company’s Articles of Association and the Regulations of the Securities and 
Exchange Commission.  
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     The auditors who are mentioned above do not have any relationship or vested interest with the 
company / associated companies / executives / major shareholders or any person who is related to them. 
The company has no associated companies.  

 

Agenda 8 :   To consider approving an additional of Clause 3 of the Memorandum of association  whereby 14 Clause  
additional items are added to the Company’s objectives from the original 34 Clauses, thereby resulting 
total objective 48 Clauses 
14 additional objectives to be added are as follows: 
(35) To conduct the business of designing, planning, procuring, producing, and selling uniforms,   

accessories for decorating uniforms, including providing consulting services on the design of 
uniforms. 

(36) To conduct the business regarding consulting regarding equipment, computers, database activities,  
providing and servicing equipment, computers, software (programs), computer maintenance and 
repair, research and software development, computers and other computer-related activities. 

(37)  To arrange supply of electricity and water or groundwater in an establishment; to apply for a  
concession to operate water supply or groundwater supply or to distribute electricity and water or 
groundwater by any other method; to purchase and sell equipment related to electricity and water 
supply.  

(38)  To establish a convenience store, supermarket, department store for wholesale and retail of products  
and services; to act as a service provider in management of similar business to a person, group of 
persons including a juristic person.  

(39) To distribute products via automated vending machines, to distribute, let, provide service on 
automated vending machines, including the components and equipment of such machine.  

(40) To sell, purchase, accept the pawn of products and to provide services regarding gold ornaments, 
gold bars and other types of gold, both for wholesale and retail. 

(41) To conduct the business of selling, purchasing, and providing services related to gold products using 
electronic platforms through an internet network (not considered as a direct sales or direct marketing 
business). 

(42) To provide digital asset exchange service (when receiving permission from relevant authority). 
(43) To act as a center for trading crypto currency, Token digital, a sales broker of crypto currency, Token 

digital, crypto currency trader, Token digital trader, digital asset consultant, digital securities 
manager, service provider of Token digital trading system, to advise a business or individual about 
crypto currency and Token digital, to provide digital currency exchange or trading, to invest in digital 
assets including but not limited to the mining, trading, exchanging of digital assets including other 
services related to crypto currency and Token digital transactions (when permission is granted by the 
relevant authority); to provide service of data collection, processing, checking and verification on a 
network system, to de-centralize the blockchain-based electronic transactions and to carry out 
research, development and to collect IT data for increasing expanding knowledge, expertise, skills in 
academic and technology field. 

(44) To conduct business related to all kinds of digital assets, for example, being a broker for digital Token, 
a trader of digital Token including any other businesses related to digital assets (when permission is 
granted by related agencies). 

(45) To provide consultation service in digital asset offering, ICO portal created by the Company’s network 
systems (when permission is granted by related agencies). 
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(46) To provide services of sales-purchase, exchange of digital assets out of OTC and P2P (online 
transaction) (when permission is granted by related agencies). 

(47) To exchange digital currency (when permission is granted by related agencies). 
(48) To act as a central market for trading of products/services using internet (e-marketplace) which means 

a website acting as a marketplace that collects large quantity of products and stores, to generate the 
trading. The e-marketplace will allow general public to make an order or to sell products and services 
of ready-made website to owner of online shops registered on the website for marketplace for sales of 
products or services (when permission is granted by the relevant authority). However, not considered 
as a direct sales or direct marketing business. 

Comment of the Board :       The Board of Directors resolved to propose to the General Meeting of 
Shareholders to consider approving an additional of Clause 3 of the Memorandum of association whereby 
14 Clause additional items are added to the Company’s objectives from the original objectives 34 Clauses, 
thereby resulting total objectives 48 Clauses, as proposed.  

 

Agenda 9 :   To propose to the Annual General Meeting for consideration an amendment of the Company's Articles  
      of Association No. 28, No. 34, No. 39, and No. 56 to be consistent with the amendments to the Public  
      Limited Companies Act (No. 4) B.E. 2565  

Current regulations New regulations 
Article 28. In calling a meeting of the Board of Directors, 
the Chairman of the Board or a person assigned by the 
Chairman of the Board shall send a notice of meeting to 
the directors at least seven (7) days before the meeting 
date. Except in cases of urgent necessity to preserve the 
rights or benefits of the company. The meeting can be 
notified by other means and the meeting date can be set 
earlier than that. 
    The place to be used for the meeting under paragraph 
one, shall be in the area where the company's head 
office or branch office is located or any other place as 
the committee may designate. 

Article 28. In calling a meeting of the directors The 
Chairman of the Board or a person assigned by the 
Chairman of the Board shall send a meeting notice to the 
directors at least three (3) days before the meeting date. 
Except in cases of urgent necessity to preserve the rights 
or benefits of the company. The meeting appointment 
may be notified by electronic means, or any other means 
and the meeting date may be set earlier than that. 
    The location of the meeting under paragraph one shall 
be in the area where the company's head office is 
located or any other place in the Kingdom.  
In the case of a meeting via electronic media, the 
company's head office location will be considered the 
location of the meeting. 

Article 34. In a shareholder meeting, the directors shall 
prepare a meeting invitation letter specifying the place, 
date, time, agenda and matters to be proposed to the 
meeting, together with reasonable details, clearly 
specifying the matters to be proposed. for 
acknowledgment, for approval or for consideration, as 
the case may be, including the opinions of the committee 
on such matters. and send to shareholders and the 
registrar not less than seven (7) days before the meeting 
date. The notice of the meeting must be advertised in a 
newspaper for three (3) consecutive days and not less 
than three (3) days before the meeting date. 

Article 34. In a shareholder meeting, the directors shall 
prepare a meeting invitation letter specifying the place, 
date, time, agenda and matters to be proposed to the 
meeting, together with reasonable details, clearly 
specifying the matters to be proposed. for 
acknowledgment, for approval or for consideration, as the 
case may be, including the opinions of the committee on 
such matters. and send to shareholders and the registrar 
not less than seven (7) days before the meeting date. The 
notice of the meeting must be advertised in a 
newspapers or through electronic media in accordance 
with the criteria specified by the registrar for three (3) 
consecutive days and not less than three (3) days before 
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Current regulations New regulations 
The place to be used for the meeting under paragraph 
one, shall be in the area where the company’s head 
office or branch office is located. Or any other place as 
the committee may designate. 

the meeting date. 
The location of the meeting under paragraph one shall be 
in the area where the company’s head office is located or 
any other place in the Kingdom. 
In the case of a meeting via electronic media, the 
company’s head office location will be considered the 
location of the meeting. 

Article 39. The chairman of the shareholder meeting has 
the duty to control the meeting in accordance with the 
Company’s regulations regarding meetings. In this 
regard, the meeting must proceed in the order of the 
agenda specified in the meeting notice, unless the 
meeting resolves to change the order of the agenda with 
a vote of not less than two-thirds (2/3) of the number of 
shareholders who come to a meeting. 

When the meeting has finished considering the first 
paragraph, shareholders whose shares total not less 
than one-third (1/3) of the total number of shares sold will 
request the meeting to consider matters other than those 
specified in the meeting appointment letter as well. 

In the event that the meeting has not finished considering 
matters according to the order of the agenda according 
to paragraph one or consideration of matters proposed 
by shareholders has not been completed in accordance 
with the second paragraph, as the case may be, and 
consideration must be postponed to allow the meeting to 
determine the place, day, and time of the next meeting 
and the board of directors shall send a meeting invitation 
letter specifying the place, date, time, and agenda to 
shareholders at least seven (7) days before the meeting 
date. Provided the meeting invitation notice shall be 
advertised in a newspaper for three (3) consecutive days 
and not less than three (3) days before the meeting 
date.         
 

Article 39. The chairman of the shareholder meeting has 
the duty to control the meeting in accordance with the 
Company’s regulations regarding meetings. In this 
regard, the meeting must proceed in the order of the 
agenda specified in the meeting notice, unless the 
meeting resolves to change the order of the agenda with 
a vote of not less than two-thirds (2/3) of the number of 
shareholders who come to a meeting. 

When the meeting has finished considering the first 
paragraph, shareholders whose shares total not less than 
one-third (1/3) of the total number of shares sold will 
request the meeting to consider matters other than those 
specified in the meeting appointment letter as well. 

In the event that the meeting has not finished considering 
matters according to the order of the agenda according 
to paragraph one or consideration of matters proposed 
by shareholders has not been completed in accordance 
with the second paragraph, as the case may be, and 
consideration must be postponed to allow the meeting to 
determine the place, day, and time of the next meeting 
and the board of directors shall send a meeting invitation 
letter specifying the place, date, time, and agenda to 
shareholders at least seven (7) days before the meeting 
date. Provided the meeting invitation notice shall be 
advertised in a newspaper or through electronic media in 
accordance with the criteria specified by the registrar for 
three (3) consecutive days and not less than three (3) 
days before the meeting date.     

Article 56. Payment of dividends shall be divided 
according to the number of shares, each share equally. 
Payment of dividends shall be made within one (1) month 
from the date of the meeting. Shareholders or the board 
of directors’ vote, as the case may be. This must be  

Article 56. Payment of dividends shall be divided 
according to the number of shares, each share equally. 
Payment of dividends shall be made within one (1) 

month from the date of the meeting. Shareholders or the 
board of directors’ vote, as the case may be. This must  
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Current regulations New regulations 
notified in letter to shareholders and the notice of 
dividend payment must also be advertised in a 
newspaper for three (3) consecutive days 

be notified in letter to shareholders and the notice of 
dividend payment must also be advertised in a 
newspaper or through electronic media in accordance 
with the criteria specified by the registrar for three (3) 
consecutive days. 

 

Comment of the Board :   The Board of Directors resolved to propose to the General Meeting of 
Shareholders to consider approving the amendment of the Company's regulations by amending No. 28, 
No. 34, No. 39 and No. 56 as proposed. 

 

Agenda 10 :  Other topics (If any) 
 

 The Company has provided an opportunity for shareholders to send questions in advance related to the agenda 
of the 2024 Annual General Meeting of Shareholders or other important information of the Company in advance of the 
meeting via email nokbtnc@gmail.com or registered mail to Ms. Suphaphorn Khemngoen (Company’s Secretary), 
Boutique Newcity Public Company Limited, 1112/53-75 Soi Sukhumvit 48, Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 10110 or 
within April 5, 2024. Please specify the name, address and telephone number which can contact. The Company’s 
Secretary will gather all questions submitted to the Managing Director to consider and prepare information to clarify and 
answer questions on the meeting day. 
 

 The shareholders are all invited to attend the meeting on the date, time and venue indicated above.   
 

 The shareholders who wish to appoint a proxy to an independent director of the Company, the names and details 
are as per Attachment 5. Shareholders can submit proxy forms and evidence as per Attachments 2, 7 and 9. 
Shareholders can send proxy documents by registered mail with acknowledgment to the Office of the Chief Executive 
Officer and Company Secretary within April 5, 2024. 
 

 The shareholders wish to attend the meeting, the company will open the register to attend the meeting at the 
venue of the meeting 2 hours before the meeting from 12.00 a.m.- 02.00 p.m.   

 

 If you are unable to attend the meeting and desire to appoint a person to attend the meeting and vote on your 
behalf, please completely fill and sign Proxy Form attached or the printed form indicated by the Ministry of Commerce or 
alternatively you may download only one of three Proxy Forms from the company’s website www.btnc.co.th.  
Foreign investors who authorize the custodian in Thailand to keep and safeguard their shares can choose only one of the 
Proxy Form: Form A, Form B or Form C.  For shareholders in addition only one of the Proxy Form of Form A or Form B. 
can be used.  
 

 You are kindly requested to submit the complete Proxy Form at least 3 business days in advance of the meeting 
date for the facilitate it is convenient to verify evidence. The company will process registration with the barcode system, 
please bring the Proxy Form with the Registration Form (as per attachment no.2) to present for their meeting day.  

 
By the order of the Board of Directors 

 
            (Mrs. Pravara  Ekaraphanich) 

       Managing Director 

mailto:nokbtnc@gmail.com
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บริษทั บูติคนิวซิต้ี จ ำกดั (มหำชน) 
รำยงำนกำรประชุมสำมญัผูถื้อหุน้ คร้ังท่ี 53  

ประชุม ณ ห้องเจำ้พระยำ 2  โรงแรมมณเฑียร ริเวอร์ไซด ์เลขท่ี 372 ถนนพระรำม 3 แขวงบำงโคล ่เขตบำงคอแหลม กรุงเทพฯ    
เม่ือวนัท่ี  24 เมษำยน 2566  มีผูถื้อหุ้นและรับมอบฉนัทะมำร่วมประชุม  28 คน จ ำนวน 37 รำย 

ถือหุ้นรวม  10,020,778 หุ้น ( หุ้นบริษทัฯ มี  12,000,000 หุ้น ) ครบเป็นองคป์ระชุม 
………………………………………………………………………………………………………………………..……………… 
เร่ิมประชุมเวลำ 15.00 น. 
 

เลขำท่ีประชุมแจง้ให้ท่ีประชุมทรำบว่ำมีผูถื้อหุ้นเขำ้ร่วมประชุมดว้ยตนเอง 12 รำย  6,799,828 หุ้น ผูถื้อหุ้นท่ีมอบ 
ฉนัทะให้ผูอ้ื่นเขำ้ร่วมประชุมแทน 25 รำย 3,220,950 หุ้น รวมผูถื้อหุ้นและผูรั้บมอบฉนัทะทั้งส้ินจ ำนวน 28 คน เป็นจ ำนวน 37 รำย 
จ ำนวนหุ้น 10,020,778  หุ้น  คิดเป็นร้อยละ 83.51 ของจ ำนวนหุ้นทั้งหมดของบริษทั  ซ่ึงมีจ ำนวนทั้งส้ิน 12 ลำ้นหุ้น ครบเป็นองค์
ประชุม   ตำมขอ้บงัคบัของบริษทัขอ้ 36 ตอ้งมีผูถื้อหุ้นและผูรั้บมอบฉนัทะจำกผูถื้อหุ้นไม่น้อยกว่ำ 25 คนหรือไม่นอ้ยกว่ำก่ึงหน่ึง
ของจ ำนวนผูถื้อหุ้นทั้งหมดและตอ้งมีหุ้นนับรวมกนัไม่น้อยกว่ำ 1 ใน 3 ของจ ำนวนหุ้นท่ีจ ำหน่ำยไดท้ั้งหมด โดยมี นำยปณิธำน  
ปวโรฬำรวิทยำ  ประธำนกรรมกำร ท ำหนำ้ท่ีเป็นประธำนในท่ีประชุม  

นำยปณิธำน  ปวโรฬำรวิทยำ กล่ำวเปิดประชุม และแนะน ำกรรมกำรท่ีเขำ้ร่วมประชุม ดงัน้ี  
 

 คณะกรรมกำรบริษทัทั้งหมดมี  9 ท่ำน  เขำ้ร่วมประชุม  9 ท่ำน  
1.  นำยปณิธำน  ปวโรฬำรวิทยำ  ประธำนกรรมกำร / กรรมกำรสรรหำและก ำหนดค่ำตอบแทน 
2.  นำงประวรำ  เอครพำนิช  กรรมกำรผูจ้ดักำร / กรรมกำรสรรหำและก ำหนดค่ำตอบแทน /  

      ประธำนกรรมกำรบริหำร 
3.  นำงสุพร  ภวสันต ์   กรรมกำร / กรรมกำรสรรหำและก ำหนดค่ำตอบแทน  
4.  นำงสำวพชัรี  คงแกว้  กรรมกำร / กรรมกำรบริหำร 
5.  นำงสำววรำลกัษณ์ งำมจิตรเจริญ กรรมกำร  
6.  ดร.เพญ็นภำ  ธนสำรศิลป์  กรรมกำรอิสระและประธำนกรรมกำรตรวจสอบ (เขำ้ร่วมประชุมผ่ำน

      ส่ืออิเลคทรอนิกส์ ZOOM) 
7.  นำยภุชชงค ์ วนิชจกัร์วงศ ์  กรรมกำรอิสระและกรรมกำรตรวจสอบ 
8. นำยกฤษณ์ ณ ล ำเลียง  กรรมกำรอิสระและกรรมกำรตรวจสอบ 
9. นำยเสริมวงศ ์ ธนสำรศิลป์  กรรมกำรอิสระ (เขำ้ร่วมประชุมหลงัเปิดกำรประชุมก่อนเร่ิมวำระท่ี 1) 
โดยกรรมกำรบริษทัท่ีมำร่วมประชุมในวนัน้ี จ ำนวน 9 คน คิดเป็นร้อยละ 100 ของกรรมกำรบริษทัทั้งหมดและได้

กล่ำวแนะน ำผูบ้ริหำรและผูส้อบบญัชี ซ่ึงเป็นสักขีพยำนกำรนบัคะแนน ดงัน้ี 
 

ผูบ้ริหำรอื่นท่ีเขำ้ร่วมประชุมจ ำนวน 2 ท่ำน 
1. นำงสำวนพรัตน์  สุดเสมอใจ   ผูจ้ดักำรฝ่ำยทรัพยำกรมนุษย ์  
2. นำงสำวสุภำภรณ์ เขม็เงิน    ผูจ้ดักำรฝ่ำยบญัชี - กำรเงิน 
 

ผูส้อบบญัชีท่ีเขำ้ร่วมประชุม จ ำนวน 1 ท่ำน  
1. คณุนงลกัษณ์  พฒันบณัฑิต      ผูส้อบบญัชี 
แห่งบริษทั กรินทร์ออดิท จ ำกดั  และเป็นสักขีพยำนกำรนบัคะแนนในกำรประชุมคร้ังน้ี 

 

  นำยปณิธำน  ปวโรฬำรวิทยำ ประธำนกรรมกำร  ไดม้อบหมำยให้นำงสำวสุภำภรณ์ เข็มเงิน เลขำนุกำรบริษทั ช้ีแจง
รำยละเอียดเก่ียวกบักำรประชุม และวิธีกำรลงมติต่ำงๆในกำรประชุมคร้ังน้ี โดยมีรำยละเอียดดงัน้ี 
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 บริษทัไดเ้ปิดโอกำสให้ผูถื้อหุ้นเสนอวำระกำรประชุม และ/หรือเสนอช่ือบุคคลเพ่ือรับกำรพิจำรณำเลือกตั้งเป็น
กรรมกำรบริษทัตั้งแต่วนัท่ี  1 -30 ธนัวำคม 2565 นั้น  ปรำกฏว่ำไม่มีผูถื้อหุ้นเสนอวำระกำรประชุม และ/หรือเสนอช่ือบุคคลใดเขำ้
รับกำรพิจำรณำเลือกตั้งกรรมกำรบริษทั  ส่วนวิธีกำรลงมติต่ำงๆ ในกำรประชุมให้ถือตำมขอ้บงัคบัของบริษทัขอ้  43  คือให้นับ
หน่ึงหุ้นเป็นหน่ึงเสียง  กำรออกเสียงลงคะแนนให้กระท ำโดยเปิดเผย  ซ่ึงผูถื้อหุ้นสำมำรถออกเสียงลงคะแนน เห็นดว้ย  ไม่เห็น
ดว้ย  หรืองดออกเสียงในแต่ละวำระ   กำรนับคะแนนจะนับเฉพำะผูถื้อหุ้นท่ีออกเสียงลงคะแนนไม่เห็นดว้ย  และ/หรือ งดออก
เสียงและ/หรือบตัรเสีย เท่ำนั้น    จำกนั้นจะน ำคะแนนเสียงดงักล่ำวหกัออกจำกจ ำนวนเสียงทั้งหมดท่ีเขำ้ร่วมประชุม  ส่วนท่ีเหลือ
จะถือว่ำเป็นคะแนนเสียงท่ีเห็นดว้ยในวำระนั้นๆ  ทั้งน้ีในกรณีท่ีผูถื้อหุ้นท ำหนังสือมอบฉันทะให้ผูอ้ื่นเขำ้ร่วมประชุมและออก
เสียงลงคะแนนตำมควำมประสงคข์องทำ่นผูถื้อหุน้โดยส่งหนงัสือมอบฉนัทะใหบ้ริษทัล่วงหนำ้  บริษทัไดบ้นัทึกคะแนนตำมควำม
ประสงคข์องผูถื้อหุ้นไวใ้นระบบประมวลผลเรียบร้อยแลว้   
บตัรเสีย หมำยถึง กรณีดงัตอ่ไปน้ี 
    -กรณีบตัรลงคะแนนมีกำรลงคะแนนไม่ตรงตำมวำระท่ีมีกำรลงคะแนน 
    -กรณีผูล้งคะแนนไม่ท ำเคร่ืองหมำยใดๆ ในช่องลงคะแนน และส่งให้เจำ้หนำ้ท่ีของบริษทั เพื่อตรวจนบัคะแนน 
    -กรณีบตัรลงคะแนนช ำรุดจนไม่สำมำรถวินิจฉยัไดว่้ำ ผูล้งคะแนนมีควำมประสงคจ์ะลงคะแนนเช่นใด 
    -กรณีผูล้งคะแนนส่งบตัรลงคะแนนหลงัจำกท่ีประธำนไดแ้จง้ปิดรับบตัรลงคะแนนในแต่ละวำระแลว้ 
  ในกรณีท่ีมีผูถื้อหุ้นมำลงทะเบียนเข้ำร่วมประชุมภำยหลงัจำกกำรประชุมได้เร่ิมแล้ว  ผูถื้อหุ้นมีสิทธิออกเสียง
ลงคะแนนไดต้ำมวำระท่ียงัไม่ไดเ้ร่ิมพิจำรณำ และบริษทัฯ  จะนับรวมคะแนนเสียงของผูถื้อหุ้นท่ีมำเขำ้ร่วมประชุมระหว่ำงกำร
ประชุมเป็นองคป์ระชุมตั้งแต่วำระท่ีไดอ้อกเสียงลงคะแนนเพ่ือบนัทึกในรำยงำนกำรประชุมต่อไป เพ่ือให้กำรนบัคะแนนเป็นไป
ดว้ยควำมเรียบร้อยและโปร่งใส บริษทัฯ จะนับคะแนนดว้ยระบบบำร์โค้ด    ซ่ึงผูถื้อหุ้นจะเห็นคะแนนในแต่ละวำระบนหน้ำจอ
พร้อมกนั  โดยแยกเป็นกรณีต่ำง ๆ ดงัน้ี 
 1. วำระใด ๆ ยกเวน้วำระเลือกตั้งกรรมกำรบริษทั  ผูถื้อหุ้นท่ีไม่เห็นดว้ยหรืองดออกเสียงให้ยกป้ำยคะแนน 
เจำ้หนำ้ท่ีจะนบัคะแนนและแจกบตัรลงคะแนน  โปรดกรอกเลขท่ีลงทะเบียนและระบุควำมเห็นพร้อมทั้งลงนำม  ซ่ึงเจำ้หน้ำท่ีจะ
เก็บบตัรลงคะแนนทนัที 
 2. วำระเลือกตั้งกรรมกำรบริษทั    ผูถื้อหุ้นทุกท่ำนไดรั้บบตัรลงคะแนนเรียบร้อยแลว้ตั้งแต่ลงทะเบียนเขำ้ประชุม    
โปรดระบุควำมเห็นเลือกตั้งกรรมกำรเป็นรำยบุคคลพร้อมทั้งลงนำม กรณีผูถื้อหุ้นไม่เห็นด้วย หรือ งดออกเสียงในกำรเลือกตั้ง
กรรมกำรบริษทัท่ำนใดให้ยกป้ำยคะแนน   เจำ้หน้ำท่ีจะนับคะแนนและเม่ือเสร็จส้ินกำรลงมติในวำระน้ี เจำ้หน้ำท่ีจะเก็บบตัร
ลงคะแนนจำกผูถื้อหุ้นทุกท่ำน 

กรรมกำรบริษทัในฐำนะผูถื้อหุ้น ขอใชสิ้ทธิออกเสียงลงคะแนนเห็นดว้ยตำมขอ้เสนอของคณะกรรมกำรทุกวำระ   
ในกรณีท่ีผูถื้อหุ้นมอบฉนัทะให้กรรมกำรบริษทั  ให้เป็นไปตำมท่ีผูถื้อหุ้นระบุในหนงัสือมอบฉนัทะ 

ก่อนเขำ้สู่วำระท่ี 1 นำงสำวสุภำภรณ์  เขม็เงิน เลขำนุกำรบริษทั ไดแ้จง้ให้ทรำบว่ำ ไม่มีผูถื้อหุ้นเขำ้ร่วมประชุมเพ่ิม 
จำกนั้น นำยปณิธำน ปวโรฬำรวิทยำ ประธำนกรรมกำรได้มอบหมำยให้นำงประวรำ  เอครพำนิช กรรมกำร

ผูจ้ดักำร เป็นผูด้  ำเนินกำรประชุมตำมระเบียบวำระดงัน้ี 
 

วาระท่ี 1   พจิารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น คร้ังท่ี  52/2565 เม่ือวันที่ 26 เมษายน 2565   
 นำงประวรำ  เอครพำนิช กรรมกำรผูจ้ดักำร  ไดเ้รียนต่อท่ีประชุมว่ำ บริษทัฯ  ไดจ้ดัส่งส ำเนำรำยงำนกำรประชุม
สำมญัผูถื้อหุ้น  คร้ังท่ี  52  ซ่ึงไดป้ระชุมเม่ือวนัท่ี 26 เมษำยน 2565 ให้แก่ท่ำนผูถื้อหุ้น และไดส่้งให้ตลำดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศ
ไทย  พร้อมทั้งเผยแพร่ทำงเวบ็ไซด์ของบริษทั  www.btnc.co.th   ภำยใน 14 วนั    นบัแต่วนัประชุมสำมญัผูถื้อหุ้น และส่งให้กรม
พัฒนำธุรกิจกำรค้ำ กระทรวงพำณิชย์ ภำยในระยะเวลำท่ีกฎหมำยก ำหนด พร้อมหนังสือบอกกล่ำวนัดประชุมแล้ว ซ่ึง
คณะกรรมกำรบริษทัเห็นว่ำไดบ้นัทึกขึ้นโดยถูกตอ้งตรงตำมมติท่ีประชุมผูถื้อหุ้น ขอให้ท่ีประชุมพิจำรณำรับรอง 

 

มติท่ีประชุม  ท่ีประชุมมีมติรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมญัผูถื้อหุ้นคร้ังท่ี 52 เม่ือวนัท่ี 26 เมษำยน 2565 ตำมท่ี 
คณะกรรมกำรเสนอดว้ยคะแนนเสียงเป็นเอกฉันทข์องจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุ้นท่ีมำประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน

http://www.btnc.co.th/
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ดงัน้ี 
ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778  หุ้น 
เห็นดว้ย  37  รำย  จ ำนวน  10,020,778  เสียง คิดเป็นร้อยละ  100.00 
ไม่เห็นดว้ย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 

 

ก่อนเขำ้สู่วำระท่ี 2 นำงสำวสุภำภรณ์  เขม็เงิน เลขำนุกำรบริษทั ไดแ้จง้ให้ทรำบว่ำ ไม่มีผูถื้อหุ้นเขำ้ร่วมประชุมเพ่ิม 
 

วาระท่ี 2 รับทราบรายงานของคณะกรรมการบริษัทประจ าปี 2565 
 นำงประวรำ  เอครพำนิช  กรรมกำรผูจ้ดักำร  ไดเ้รียนต่อท่ีประชุมว่ำ รำยงำนของคณะกรรมกำร  และ  ผลกำร 
ด ำเนินงำนของบริษทัในรอบปี 2565 ไดป้รำกฏในแบบแสดงรำยกำรขอ้มูลประจ ำปี/รำยงำนประจ ำปี 2565 (แบบ 56-1 One 
Report)  ท่ีไดจ้ดัท ำขึ้นตำมขอ้ก ำหนดของส ำนกังำนคณะกรรมกำรก ำกบัหลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย ซ่ึงได้
จดัส่งให้ท่ำนผูถื้อหุ้น ในรูปแบบ QR CODE ปรำกฏอยูบ่นหนงัสือเชิญประชุมหรือแบบฟอร์มลงทะเบียน  ท่ีไดส่้งไปยงัผูถื้อหุน้
พร้อมหนงัสือบอกกล่ำวนดัประชุมแลว้ โดยสรุปไดด้งัน้ี 
 ส ำหรับปี 2565 บริษทัไม่มีบริษทัร่วมและบริษทัยอ่ย จึงไมจ่ดัท ำงบกำรเงินท่ีแสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนไดเ้สีย  
โดยสรุปบริษทัฯ มีรำยไดร้วมจ ำนวน 303.78 ลำ้นบำท ลดลงจำกปีท่ีแลว้จ ำนวน 151.05 ลำ้นบำทหรือเท่ำกบั -28.99% (รำยไดจ้ำก
กำรขำยปลีกจ ำนวน 177.77 ลำ้นบำท เพ่ิมขึ้น 10.75 ลำ้นบำท หรือเท่ำกบั 6.4%   และรำยไดจ้ำกกำรขำยแก่องคก์รจ ำนวน 89.43 
ลำ้นบำท ลดลงจ ำนวน 161.80 ลำ้นบำท หรือเท่ำกบั -64.4%) โดยรำยไดส่้วนท่ีลดลงเกิดจำกกำรขำยสินคำ้อุปกรณ์ทำงกำรแพทย์
ป้องกนั Covid-19  (เส้ือ PPE และเขม็ฉีดวคัซีน) ในปี 2564 เกิดขึ้นเป็นกรณีพิเศษ  ส่วนรำยไดอ้ื่นของบริษทัลดลงจำกปีก่อน
จ ำนวน 3.59 ลำ้นบำทหรือเท่ำกบัลดลง 37.63%  จำกรำยไดจ้ำก   กำรให้เช่ำพ้ืนท่ี 
 - ค่ำใชจ้่ำยในกำรขำยและบริหำร และค่ำใชจ้่ำยอ่ืนๆ จ ำนวน 137.49 ลำ้นบำท ลดลงจำกปีก่อนจ ำนวน 38.91 ลำ้น
บำท หรือลดลงเท่ำกบั 19.94% โดยค่ำใชจ้่ำยลดลงทั้ง 2 ส่วน  ไดแ้ก่  
  1. ค่ำใชจ้่ำยในกำรขำยลดลงเป็นเงิน 33.09 ลำ้นบำทจำกกำรลดพ้ืนท่ีและค่ำเช่ำจดุขำยร้ำนบำงส่วน       
  2. ใชจ้่ำยในกำรบริหำรลดลง เป็นเงิน 3.74 ลำ้นบำท จำกกำรปรับโครงสร้ำงกำรท ำงำนใหท้ ำงำนสอดคลอ้งกนั 
ลดกำรท ำงำนซ ้ำซอ้น  
 - ตน้ทุนทำงกำรเงิน   ลดลง 2.08 ลำ้นบำท หรือลดลง 44.54% จำกกำรคืนเงินกูย้ืมสถำบนักำรเงินทั้งหมดและ 
บุคคลท่ีเก่ียวขอ้งฯ บำงส่วน  
 - ก ำไรขั้นตน้ของบริษทัฯ ส ำหรับปี 2565 เป็นเงิน  133.27 ลำ้นบำท หรือเท่ำกบั 49.9% ของยอดขำย อตัรำก ำไร
ขั้นตน้เพ่ิมขึ้นจำกปีก่อน 18.5% เกิดจำกปรับกลยทุธ์ในกำรขำยสินคำ้ปลีก ดว้ยกำรสร้ำงคุณค่ำ และกำรรับรู้ถึงคุณภำพของสินคำ้ ,  
ประโยชน์กำรใชง้ำนท่ีมำกกว่ำคูแ่ข่ง รวมถึงกำรบริหำรตน้ทนุสินคำ้อยำ่งละเอียดมำกท่ีสุด 
 - บริษทัฯ มีผลก ำไร ส ำหรับปี 2565 เป็นเงิน 20.95 ลำ้นบำท โดยปี 2564 มีขำดทุน เป็นเงิน  25.09 ลำ้นบำท จึงมีผล
ก ำไรเพ่ิมขึ้นจำกงวดเดียวกนัของปีก่อน 46.04 ลำ้นบำท หรือเท่ำกบั 183.5% 
 - บริษทัฯ มีผลก ำไรเบด็เสร็จ  อื่นสุทธิจำกภำษีเงินได ้1.38 ลำ้นบำท ลดลงจำกปี 2564  เน่ืองจำกปี 2564 ไดมี้กำร
ปรับเงินลงทุนในตรำสำรทุนท่ีก ำหนดให้วดัมูลค่ำดว้ยมูลค่ำยติุธรรมผำ่นก ำไรขำดทุนเบด็เสร็จอืน่ส ำหรับปี-สุทธิจำกภำษีเงินได้
เป็นจ ำนวน 64.37 ลำ้นบำท ปี 2565 มีกำรปรับเพ่ิมขึ้นเพียง 0.35 ลำ้นบำท และมีก ำไรจำกกำรประมำณกำรตำมหลกัคณิตศำตร์
ประกนัภยัสุทธิจ ำนวน 1.03 ลำ้นบำท 
 - สรุปผลก ำไรเบด็เสร็จรวมส ำหรับปี 2565 จ ำนวน 22.33 ลำ้นบำท โดยปี 2564 มีผลก ำไรเบด็เสร็จจ ำนวน 39.28 
ลำ้นบำท ลดลงจ ำนวน 16.95 ลำ้นบำท  อยำ่งไรก็ตำมบริษทัยงัคงมีผลขำดทนุสะสมรวมยกไปทั้งส้ินจ ำนวน 19.21 ลำ้นบำท 
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 นอกจำกน้ี ตำมท่ี ปี 2558 คณะกรรมกำรบริษทัไดอ้นุมติันโยบำยต่อตำ้นกำรคอร์รัปชัน่โดยมีผลบงัคบัใชต้ั้งแต่วนัท่ี 
20 มีนำคม 2558 และเม่ือวนัท่ี 18 มีนำคม 2559 คณะกรรมกำรบริษทัไดอ้นุมติัขอ้ปฏิบติัตำมนโยบำยต่อตำ้นกำรคอร์รัปชัน่ ซ่ึง
บริษทัไดด้ ำเนินกำรให้พนกังำน ท ำตำมอยำ่งเคร่งครัดมำโดยตลอด 
 ไม่มีผู้ถือหุ้นท่านใดสงสัยหรือซักถาม  
 ท่ีประชุมรับทราบผลการด าเนินธุรกิจของบริษัทในรอบปี 2565 
 

ก่อนเขำ้สู่วำระท่ี 3 นำงสำวสุภำภรณ์  เขม็เงิน เลขำนุกำรบริษทั ไดแ้จง้ให้ทรำบว่ำ ไม่มีผูถื้อหุน้เขำ้ร่วมประชุมเพ่ิม 
 

วาระท่ี 3   พจิารณาอนุมัติงบการเงินและรายงานของผู้สอบบัญชี ส้ินสุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2565 
 นำงประวรำ  เอครพำนิช กรรมกำรผูจ้ดักำร  ไดข้อให้ท่ีประชุมพิจำรณำงบกำรเงินซ่ึงประกอบดว้ย งบแสดงฐำนะ
กำรเงิน งบก ำไรขำดทุนเบด็เสร็จ งบแสดงกำรเปล่ียนแปลงในส่วนของผูถื้อหุน้ งบกระแสเงินสด และหมำยเหตุประกอบงบ
กำรเงิน ส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2565 พร้อมทั้งรำยงำนของผูส้อบบญัชีไดจ้ดัท ำขึ้นโดยถูกตอ้งตำมท่ีควรในสำระส ำคญัตำม
มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน ท่ีผำ่นกำรตรวจสอบและรับรองโดยผูส้อบบญัชีรับอนุญำต และไดรั้บควำมเห็นชอบจำก
คณะกรรมกำรตรวจสอบและคณะกรรมกำรบริษทัแลว้ ตำมรำยละเอียดท่ีปรำกฏในแบบแสดงรำยกำรขอ้มูลประจ ำปี / รำยงำน
ประจ ำปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)   สำมำรถดำวน์โหลดไดจ้ำกรหสัคิวอำร์โคด้ ท่ีบริษทัไดส่้งไปยงัผูถื้อหุ้นพร้อมหนงัสือ
บอกกล่ำวนดัประชุมแลว้ โดยสรุปสำระส ำคญัไดด้งัน้ี   
 

งบการเงินเฉพาะกิจการ            (หน่วย : ลำ้นบำท) 
รายการ ปี 2565 ปี 2564 %65/64 

เพิม่(ลด) 
ปี 2563 %64/63 

เพิม่(ลด) 
สินทรัพยร์วม 530.27 677.76 -21.76% 633.43 7.00% 
หน้ีสินรวม 68.63 238.45 -71.21% 233.41 2.16% 
ส่วนของผูถื้อหุน้ 461.64 439.31 5.09% 400.03 9.82% 
รำยไดร้วม 303.78 427.79 -28.98% 385.35 11.01% 
ก ำไร(ขำดทุน) ส ำหรับปี 20.95 (25.09) 183.50% (47.35) -47.02% 
ก ำไร(ขำดทุน) ต่อหุ้นขั้นพ้ืนฐำน (บำท) 1.75 (2.09) 183.74% (3.95) -47.09% 

     

 

มติท่ีประชุม  ท่ีประชุมพิจำรณำแลว้มีมติอนุมติังบดุลและบญัชีก ำไรขำดทนุ  ส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2565 
ตำมท่ีคณะกรรมกำรเสนอดว้ยคะแนนเสียงเป็นเอกฉนัทข์องจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุ้นท่ีมำประชุมและมีสิทธิออกเสียงลง 
คะแนนดงัน้ี 

ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778 หุ้น 
เห็นดว้ย  37  รำย  จ ำนวน  10,020,778 เสียง คิดเป็นร้อยละ  100.00 
ไม่เห็นดว้ย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 

 

ก่อนเขำ้สู่วำระท่ี 4 นำงสำวสุภำภรณ์  เขม็เงิน เลขำนุกำรบริษทั ไดแ้จง้ให้ทรำบว่ำไม่มีผูถื้อหุ้นเขำ้ร่วมประชุมเพ่ิม 
 

วาระท่ี  4 พจิารณาอนุมัติงดจ่ายเงินปันผล  
 นำงประวรำ  เอครพำนิช กรรมกำรผูจ้ดักำร  แจง้ให้ท่ีประชุมทรำบว่ำ ปี 2565 บริษทัฯ มีก ำไรสุทธิ 20,953,906 

บำท แต่มีขำดทุนสะสมยกมำจ ำนวน 20,030,297 บำท มีก ำไรเบด็เสร็จอื่นจ ำนวน 1,378,537 บำท และโอนส ำรองเปล่ียนแปลง
มูลค่ำยติุธรรมจ ำนวน (21,162,634) บำท  รวมคงเหลือเป็นขำดทุนสะสมทั้งส้ิน 19,210,335 บำท   
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 โดยคณะกรรมกำรบริษทัไดพ้จิำรณำผลกำรด ำเนินงำน สภำวะเศรษฐกิจและสภำพคล่องของบริษทั พิจำรณำ
เห็นสมควรงดจ่ำยเงินปันผล แมผ้ลกำรด ำเนินงำนปี 2565 จะมีก ำไร แต่บริษทัยงัคงมีผลขำดทนุสะสม และขออนุมติัท่ีประชุมผูถื้อ
หุ้นงดจ่ำยเงินปันผลประจ ำปี 2565  

มตท่ีิประชุม  ท่ีประชุมพิจำรณำแลว้มีมติอนุมติักำรงดจ่ำยเงินปันผลตำมท่ีคณะกรรมกำรเสนอ  ดว้ยคะแนนเสียงเป็น   
เอกฉนัทข์องจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุ้นท่ีมำประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนดงัน้ี 

ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778 หุ้น 
เห็นดว้ย  37  รำย  จ ำนวน  10,020,778 เสียง คิดเป็นร้อยละ  100.00 
ไม่เห็นดว้ย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 

  

ก่อนเขำ้สู่วำระท่ี 5 นำงสำวสุภำภรณ์  เขม็เงิน  เลขำนุกำรบริษทั ไดแ้จง้ให้ทรำบว่ำไม่มีผูถื้อหุ้นเขำ้ร่วมประชุมเพ่ิม 

 

วาระท่ี  5 พจิารณาเลือกตั้งกรรมการบริษัทแทนกรรมการบริษัทที่ต้องออกตามวาระ 
 นำงประวรำ  เอครพำนิช กรรมกำรผูจ้ดักำร  แจง้ใหท่ี้ประชุมทรำบว่ำ กรรมกำรบริษทัฯ ท่ีไดจ้ดทะเบียนไวก้บั
กระทรวงพำณิชย ์ในขณะน้ี มีอยูท่ั้งหมด  9  ท่ำน  ตำมขอ้บงัคบัของบริษทัฯ ก ำหนดไวว่้ำ ในกำรประชุมสำมญัประจ ำปีทุกคร้ังให้
กรรมกำรออกจำกต ำแหน่งเป็นจ ำนวนหน่ึงในสำมของจ ำนวนกรรมกำรทั้งหมด ถำ้จ ำนวนกรรมกำรท่ีจะแบ่งออกให้ตรงเป็นสำม
ส่วนไม่ได ้ ก็ให้ออกโดยจ ำนวนใกลท่ี้สุดกบัส่วนหน่ึงในสำม  ในกำรประชุมสำมญัผูถื้อหุ้นคร้ังท่ี 53 น้ี  มีกรรมกำรท่ีตอ้งออกตำม
วำระจ ำนวน 4 ท่ำน ดงัน้ี 
 (1)  นำงประวรำ  เอครพำนิช      กรรมกำร 
 (2)  นำงสุพร  ภวสันต ์ กรรมกำร 
 (3)  นำยภุชชงค ์ วนิชจกัร์วงศ ์ กรรมกำรอิสระ 
 (4)  นำยเสริมวงศ ์ ธนสำรศิลป์  กรรมกำรอิสระ  
 จำกกำรท่ีบริษทัไดเ้ปิดโอกำสให้ผูถื้อหุ้นเสนอช่ือบุคคลเพ่ือรับกำรพิจำรณำเลือกตั้งเป็นกรรมกำรบริษทัในกำร
ประชุมสำมญัผูถื้อหุ้น ประจ ำปี  2566 เป็นกำรล่วงหนำ้ตั้งแต่วนัท่ี 1-30 ธนัวำคม 2565 ปรำกฏว่ำไม่มีผูถื้อหุ้นเสนอช่ือบุคคลเพื่อ
รับกำรพิจำรณำ 
 คณะกรรมกำรบริษทั ซ่ึงไม่รวมกรรมกำรบริษทัท่ีไดรั้บกำรเสนอช่ือ ไดห้ำรือกนัและเห็นชอบตำมท่ีคณะกรรมกำร
สรรหำและก ำหนดค่ำตอบแทนเสนอให้เลือกตั้งกรรมกำรบริษทัท่ีพน้จำกต ำแหน่งตำมวำระ จ ำนวน 4 ท่ำน  เป็นกรรมกำรบริษทั
อีกวำระหน่ึง ซ่ึงไดพ้ิจำรณำกลัน่กรองจำกคุณสมบติัเป็นรำยบคุคล ของผูท่ี้ด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรบริษทัอยูเ่ดิม เห็นว่ำเป็นบุคคล
ท่ีมีควำมรู้ ควำมสำมำรถ ประสบกำรณ์ มีคุณสมบติั และไดท้  ำคณุประโยชน์ใหแ้ก่บริษทัมำโดยตลอด และไม่มีลกัษณะตอ้งห้ำม
ตำมมำตรำ  68  ของพระรำชบญัญติับริษทัมหำชนจ ำกดั  พ.ศ. 2535 และขอ้ก ำหนดของส ำนกังำนคณะกรรมกำรก ำกบัหลกัทรัพย์
และตลำดหลกัทรัพย ์
 ประวติัของบคุคลท่ีไดรั้บกำรเสนอช่ือให้เขำ้ด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรบริษทั ทั้ง 4 ท่ำน ไดส่้งใหท้่ำนผูถื้อหุ้นพร้อม
กบัหนงัสือบอกกล่ำวนดัประชุมแลว้ ดงันั้น คณะกรรมกำรบริษทั ขอเสนอท่ีประชุมผูถื้อหุน้พิจำรณำเลือกตั้งบคุคลผูมี้รำยนำม
ต่อไปน้ี เขำ้ด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรของบริษทัเป็นรำยบุคคล คือ 

1. นางประวรา  เอครพานิช  
ท่ีประชุมไดพ้ิจำรณำแลว้ มีมติเลือกตั้งดว้ยคะแนนเสียงเป็นเอกฉนัทข์องจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุ้นท่ีมำ 

ประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน  ดงัน้ี 
ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778 หุ้น 
เห็นดว้ย  37  รำย  จ ำนวน  10,020,778 เสียง คิดเป็นร้อยละ  100.00 
ไม่เห็นดว้ย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
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งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
 

2. นางสุพร  ภวสันต์  
ท่ีประชุมไดพ้จิำรณำแลว้ มีมติเลือกตั้งดว้ยคะแนนเสียงขำ้งมำกของจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุน้ท่ีมำประชุม 

และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน  ดงัน้ี 
ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778 หุ้น 
เห็นดว้ย  37  รำย  จ ำนวน  10,020,778 เสียง คิดเป็นร้อยละ  100.00 
ไม่เห็นดว้ย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
 

3. นายภุชชงค์  วนิชจักร์วงศ์  
ท่ีประชุมไดพ้จิำรณำแลว้ มีมติเลือกตั้งดว้ยคะแนนเสียงขำ้งมำกของจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุน้ท่ีมำประชุม 

และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน  ดงัน้ี 
ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778 หุ้น 
เห็นดว้ย  36  รำย  จ ำนวน  10,020,678 เสียง คิดเป็นร้อยละ    99.9990 
ไม่เห็นดว้ย    1  รำย  จ ำนวน              100 เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.0010 
งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
 

4. นายเสริมวงศ์  ธนสารศิลป์  
ท่ีประชุมไดพิ้จำรณำแลว้ มีมติเลือกตั้งดว้ยคะแนนเสียงขำ้งมำกของจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุน้ท่ีมำประชุม 

และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน  ดงัน้ี 
ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778 หุ้น 
เห็นดว้ย  36  รำย  จ ำนวน  10,020,678 เสียง คิดเป็นร้อยละ    99.9990 
ไม่เห็นดว้ย    1  รำย  จ ำนวน              100 เสียง คดิเป็นร้อยละ      0.0010 
งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
 

 นำงประวรำ  เอครพำนิช กรรมกำรผูจ้ดักำร ไดแ้จง้ต่อท่ีประชุมว่ำคณะกรรมกำรบริษทั ในปี 2566 น้ี   มีจ ำนวน
ทั้งส้ิน 9  ท่ำน ดงัรำยนำมต่อไปน้ี 
 1. นำยปณิธำน   ปวโรฬำรวิทยำ   

2.  นำงประวรำ  เอครพำนิช   
3.  นำงสุพร     ภวสันต ์  
4.  นำงสำวพชัรี คงแกว้  
5.  นำงสำววรำลกัษณ์   งำมจิตรเจริญ 
6.  ดร.เพญ็นภำ   ธนสำรศิลป์   
7.  นำยภุชชงค ์  วนิชจกัร์วงศ ์   
8. นำยเสริมวงศ ์  ธนสำรศิลป์ 
9 .นำยกฤษณ์   ณ ล ำเลียง 
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-  กรรมกำรอิสระมี  4  ท่ำน คือ 
1.  ดร.เพญ็นภำ ธนสำรศิลป์ 
2.   นำยภุชชงค ์  วนิชจกัร์วงศ ์       
3.   นำยเสริมวงศ ์ ธนสำรศิลป์   
4.   นำยกฤษณ์  ณ ล ำเลียง   
-  กรรมกำรตรวจสอบมี  3  ท่ำน คือ 
1.   ดร.เพญ็นภำ ธนสำรศิลป์ ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ 
1.   นำยภุชชงค ์  วนิชจกัร์วงศ ์      กรรมกำรตรวจสอบ 
2.   นำยเสริมวงศ ์ ธนสำรศิลป์   กรรมกำรตรวจสอบ 

 

 

ก่อนเขำ้สู่วำระท่ี 6  นำงสำวสุภำภรณ์  เขม็เงิน  เลขำนุกำรบริษทั ไดแ้จง้ให้ทรำบว่ำไม่มีผูถื้อหุ้นเขำ้ร่วมประชุมเพ่ิม 
 

วาระท่ี  6   พจิารณาก าหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการบริษัท 
 นำงประวรำ  เอครพำนิช  กรรมกำรผูจ้ดักำร   แจง้ใหท่ี้ประชุมทรำบว่ำ   ตำมขอ้บงัคบัของบริษทั  ห้ำมมิให้บริษทั
จ่ำยเงินหรือทรัพยสิ์นอื่นใดแก่กรรมกำร เวน้แต่จะจ่ำยเป็นค่ำตอบแทนตำมสิทธิและผลประโยชนต์อบแทนในลกัษณะอืน่ โดย
ปกติวิสัยในฐำนะเป็นกรรมกำรของบริษทั  ซ่ึงในปี 2565 ท่ีประชุมสำมญัผูถื้อหุ้นไดก้ ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำรบริษทั   ในอตัรำ
ไม่เกิน 1 ลำ้นบำท โดยจ่ำยใหค้ณะกรรมกำรบริษทัรวม 150,000 บำท เป็นค่ำเบ้ียประชุม 
  ส ำหรับปี 2566 คณะกรรมกำรบริษทั  เห็นชอบตำมท่ีคณะกรรมกำรสรรหำและก ำหนดค่ำตอบแทนไดพิ้จำรณำและ
เสนอ     โดยเห็นสมควรเสนอท่ีประชุมสำมญัผูถื้อหุ้นเพื่อก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำรบริษทั  ในอตัรำไม่เกิน 1 ลำ้นบำท  ทั้งน้ีไม่
รวมถึงค่ำตอบแทนหรือสวสัดิกำรอื่นท่ีกรรมกำรไดรั้บในฐำนะพนกังำนของบริษทั และเสนอใหจ้ำ่ยในกำรท ำหนำ้ท่ี ดงัน้ี 

- ค่ำเบ้ียประชุม/คร้ัง (เฉพำะกรรมกำรบริษทัที่เขำ้ประชุม) 
  ประธำนกรรมกำร/กรรมกำร        2,000  บำท 
  กรรมกำรอิสระ/กรรมกำรตรวจสอบ       2,000  บำท 

- ค่ำตอบแทนประจ ำปี  มอบหมำยคณะกรรมกำรสรรหำและตอบแทน น ำไปพิจำรณำจดัสรร และ เสนอ 
คณะกรรมกำรบริษทัอนุมติัต่อไป 
 

มติท่ีประชุม  ท่ีประชุมพิจำรณำแลว้มีมติอนุมติัค่ำตอบแทนแก่กรรมกำร  ตำมท่ีคณะกรรมกำรเสนอ ดว้ยคะแนน 
เสียงเป็นเอกฉนัทข์องจ ำนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุ้นท่ีมำประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนดงัน้ี 
 

ผูถื้อหุ้นทั้งหมด  37  รำย  รวมจ ำนวนหุ้นได ้ 10,020,778 หุ้น 
เห็นดว้ย  37  รำย  จ ำนวน  10,020,778 เสียง คิดเป็นร้อยละ  100.00 
ไม่เห็นดว้ย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
งดออกเสียง    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  รำย  จ ำนวน                0   เสียง คดิเป็นร้อยละ      0.00 
 

ก่อนเขำ้สู่วำระท่ี 7  นำงสำวสุภำภรณ์  เข็มเงิน เลขำนุกำรบริษทั ไดแ้จง้ให้ทรำบว่ำไม่มีผูถื้อหุ้นเข้ำร่วมประชุม
เพ่ิมขึ้น 

 

วาระที่  7   พจิารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดจ านวนเงนิค่าสอบบัญชีประจ าปี 2566 
นำงประวรำ  เอครพำนิช กรรมกำรผูจ้ดักำร แจง้ใหท่ี้ประชุมทรำบว่ำตำมขอ้บงัคบัของบริษทั ผูส้อบบญัชีตอ้ง 

ไม่เป็นกรรมกำร พนกังำน ลูกจำ้ง หรือผูด้  ำรงต ำแหน่งหนำ้ท่ีใด ๆ ของบริษทั และส ำนักงำนดงักล่ำว มิไดใ้ห้บริกำรอ่ืนแก่บริษทัฯ  
นอกเหนือไปจำกกำรสอบบญัชีของบริษทั ในปี 2566 คณะกรรมกำรตรวจสอบไดพ้ิจำรณำคดัเลือกและเสนอให้แต่งตั้ง  นำยเจษฎำ  
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หงัสพฤกษ ์ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตเลขท่ี 3759 และ/หรือ นางสาวกรรณิการ์ วิภาณุรัตน์ ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตเลขท่ี 7305 และ / 
หรือนายจิโรจ ศิริโรโรจน์ ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตเลขท่ี 5113   และ / หรือ นางสาวนงลกัษณ์  พฒันบณัฑิต ผูส้อบบญัชีรับอนุญาต
เลขท่ี 4713 และ / หรือ นางสุมนา เสนีวงศ ์ณ อยธุยา ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตเลขท่ี 5897 แห่ง บริษทั กรินทร์ ออดิท จาํกดั เป็น
ผูส้อบบญัชีของบริษทัเป็นวาระท่ี  6  เน่ืองจากมีคุณสมบติัครบตามขอ้บงัคบัของบริษทั สาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพย์
และตลาดหลกัทรัพย ์และ ตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย โดยกาํหนดจาํนวนเงินค่าสอบบญัชีดงัน้ี 
 

1. ค่าสอบทานงบการเงินไตรมาส 1-3 ไตรมาสละ 120,000 บาท         =  360,000   บาท            
2. ค่าสอบบญัชีประจาํปี ส้ินสุด 31 ธนัวาคม 2566        =  780,000   บาท 

   รวมทั้งส้ิน         =          1,140,000  บาท             
    โดยค่าสอบบญัชีท่ีเสนอขา้งตน้เป็นการใหบ้ริการสอบบญัชีเท่านั้น ไม่มีการให้บริการอ่ืนนอกเหนือจากการสอบ
บญัชี   

   ทั้งน้ี บริษทัท่ีเป็นสาํนกังานบญัชีและผูส้อบบญัชีตามรายช่ือท่ีเสนอขา้งตน้  ไม่มีความสมัพนัธ์หรือส่วนไดเ้สียกบั 
บริษทั/ผูบ้ริหาร/ผูถื้อหุน้รายใหญ่ หรือผูท่ี้เก่ียวขอ้ง 

มติท่ีประชุม  ท่ีประชุมพิจารณาแลว้มีมติอนุมติัแต่งตั้งผูส้อบบญัชีและกาํหนดค่าตอบแทน  ตามท่ีคณะกรรมการ 
เสนอ  ดว้ยคะแนนเสียงเป็นเอกฉนัทข์องจาํนวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหุน้ท่ีมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนดงัน้ี 
 

ผูถื้อหุน้ทั้งหมด  37  ราย  รวมจาํนวนหุน้ได ้ 10,020,778 หุน้ 
เห็นดว้ย  37  ราย  จาํนวน  10,020,778 เสียง คิดเป็นร้อยละ  100.00 
ไม่เห็นดว้ย    0  ราย  จาํนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
งดออกเสียง    0  ราย  จาํนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
บตัรเสีย    0  ราย  จาํนวน                0   เสียง คิดเป็นร้อยละ      0.00 
 

ก่อนเขา้สู่วาระท่ี 8  นางสาวสุภาภรณ์  เขม็เงิน เลขานุการบริษทั ไดแ้จง้ใหท้ราบวา่ไม่มีผูถื้อหุน้เขา้ร่วมประชุมเพ่ิม 
 

วาระท่ี 8 พจิารณาเร่ืองอ่ืน  ๆ(ถ้ามี)   
 ไม่มี  
  
         เม่ือไม่มีผูถื้อหุ้นท่านใดเสนอเร่ืองอ่ืนใด  นางประวรา  เอครพานิช  กรรมการผูจ้ ัดการ จึงได้มอบวาระคืนแก่
ประธานกรรมการ จากนั้นประธานกรรมการไดก้ล่าวขอบคุณผูถื้อหุ้นทุกท่านท่ีกรุณาสละเวลาเขา้ร่วมประชุม  และกล่าวปิด
ประชุม 
 

เลิกประชุมเวลา  15.36 น. 
 

 
         (นายปณิธาน  ปวโรฬารวิทยา) 

                              ประธานท่ีประชุม 
สุภาภรณ์  เขม็เงิน 
เลขานุการบริษทั 
ผูบ้นัทึกรายงานการประชุม 
 
หมายเหตุ :  บริษทัมีการบนัทึกภาพการประชุมในลกัษณะส่ือวิดีทศัน์ 



Shareholder’s Registration No.
เลขทะเบียนผู้ถือหลักทรัพย์

เรียน
To

Address
บ้านเลขที่

โดยผู้ถือหลักทรัพย์จำนวนทั้งสิ้นรวม
Holding the total amount of shares/units

หุ้น/หน่วย

หุ้น/หน่วย
shares/units

หุ้นสามัญ
Ordinary share

หุ้น/หน่วย
Preferred share
หุ้นบุริมสิทธิ

shares/units

ข้อมูลบริษัท / หลักทรัพย์

Attachment

https://www.set.or.th/set/tsd/meetingdocu
ment.do?symbol=BTNC&date=240410

สิ่งที่ส่งมาด้วย

Nationality
สัญชาติ

Subject
วันที่

เอกสารประกอบการประชุม ฯลฯ
Details of meeting document

Date

Company / Securities Information

บริษัท บูติคนิวซิตี้ จำกัด (มหาชน)
BOUTIQUE NEWCITY PUBLIC COMPANY LIMITED

สิ่งที่ส่งมาด้วยลำดับที่ 2
Notification of Meeting
แบบแจ้งการประชุม

Attachment No.2

เรื่อง การประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2567
The Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2024

 01 มีนาคม 2567

Meeting Date   :    Wednesday, April 10, 2024 at 14:00 hrs.
วันที่ประชุม    :   วันพุธที่ 10 เมษายน 2567 เวลา 14:00 น.

สถานที่ประชุม   :   ห้องประชุมชั้น 1 บมจ.บูติคนิวซิตี้ เลขที่ 1112/53-75 ซ.สุขุมวิท 48 ถ.สุขุมวิท พระโขนง คลองเตย กทม.
Meeting Venue :   Meeting Room 1st Fl., Boutique Newcity PLC., No.1112/53-75 Soi Sukhumvit 48, Prakhanong, BKK.

ของ      บริษัท บูติคนิวซิตี้ จำกัด (มหาชน)
of            BOUTIQUE NEWCITY PUBLIC COMPANY LIMITED

which the identification (ID) number
หมายเลขบัตรประจำตัวประชาชน........................................................ได้มาเข้าร่วมการประชุมดังกล่าวข้างต้น

attend the above mentioned meeting.

ลงชื่อ............................................................ผู้เข้าประชุม
Sign Meeting Attendee

ข้าพเจ้า..........................................................................................เป็น[  ]ผู้ถือหลักทรัพย์ [  ]หรือผู้รับมอบฉันทะ
I/We am/are shareholder or proxy of a shareholder

( ........................................................... )

เพื่อความสะดวกในการลงทะเบียน ผู้ถือหลักทรัพย์หรือผู้รับมอบฉันทะที่จะมาประชุม โปรดนำเอกสารฉบับนี้มาแสดงต่อเจ้าหน้าที่ลงทะเบียนในวันประชุม
สำหรับผู้ถือหลักทรัพย์ที่มาประชุมด้วยตนเอง กรุณาแสดงบัตรประจำตัวประชาชน หรือใบขับขี่ หรือบัตรข้าราชการ หรือหนังสือเดินทาง (กรณีผู้ถือหุ้นต่างประเทศ) ฉบับจริง
พร้อมกับแบบฟอร์มลงทะเบียน
ท่านสามารถค้นหารายละเอียดระเบียบวาระการประชุม พร้อมความเห็นกรรมการในเรื่องดังกล่าว รวมทั้งสิ่งที่จะเสนอต่อที่ประชุมพร้อมรายละเอียดและเอกสารประกอบการประชุมอื่นๆ ผ่าน QR
Code หรือ URL https://www.set.or.th/set/tsd/meetingdocument.do?symbol=BTNC&date=240410 หรือ ติดต่อขอรับเอกสารประกอบการประชุมได้ที่บริษัทผู้ออกหลักทรัพย์
เว็บไซต์: www.btnc.co.th / โทร 0868836022 ต่อ - / email : nokbtnc@gmail.com
สอบถามข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่ SET Contact Center เว็บไซต์ : www.set.or.th/contactcenter / โทร 02 009 9999
For your convenience, shareholders or proxies wishing to attend the meeting, kindly present this document to a registration staff at the meeting for registration.
For shareholders who will attend the meeting by themselves, the original of identification card or driving license or government official identification card or
passport (in case of foreign shareholders) must be presented together with the Registration Form.
The details of Meeting document is available online by scanning QR Code on this form or at URL
https://www.set.or.th/set/tsd/meetingdocument.do?symbol=BTNC&date=240410
You can also contact the issuer for the annual report
Website : www.btnc.co.th /Tel. +66 868836022 Ext. - / email : nokbtnc@gmail.com
For further information please contact SET Contact Center Website : www.set.or.th/contactcenter /Tel. +662 009 9999



 
 

Attachment No. 3 
 

The Profile of the nominated to be directors in replacement of those who are retired by rotation 
              

               
1.  Name Mr.Panitarn  Pavarolavidya   

      Position in Company   Chairman Nomination and  
  Remuneration Committee 

      Type of Directorship being nominated Director 
      Age 52 Years 
     Education Master’s degree of Business 

Administration and finance, 
University of Denver, U.S,A. 
Bachelor degree of Engineering, 
Thammasat University 

Specialization  Business Management / Financial Management / Engineering / IT   
    Director Seminar Program   Director Certification Program (DCP) 
    Number of years as Director   21 Years  

Work history in the past 5 years: 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

2003 - present  
 
1995 – present 
2008 – present 
2008 – present 
2008 – present 
2008 – present 
2020 – present 
2020 – present 
2021 – present 
2008 - 2020 
2008 - 2020 
2008 - 2020 
2008 - 2020 
2008 - 2020 
2008 - 2020 
2008 - 2020 
 

Director / President / Managing Director / 
Nomination and Remuneration Committee 
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director  
Director 
 

Boutique Newcity Public Co., Ltd. 
 

BTFA Co., Ltd. 
Chokesamakee Co., Ltd. 
Thanara Co., Ltd. 
Siratarn Co., Ltd. 
Varatarn Co., Ltd. 
Seino Logistics Co., Ltd. 
Chokwatana Co., Ltd. 
Americanfood Co., Ltd. 
Sahasin Co., Ltd. 
Pupetch Co., Ltd. 
Chokthanee Co., Ltd. 
Poomkarnjana Co., Ltd. 
Banprajuab Co., Ltd. 
Sirichaikiat Co., Ltd. 
Well Management Co., Ltd. 

 



 
 

 
Current Position : 

Registered Company Director other 
(non-company 

registered) 

Position in rival companies /  
Relating to the Company’s  

Business Number 
Number Type of Director / Executive 

1 
company 

Chairman / Nomination and 
Remuneration Committee 

Boutique Newcity 
Public Co., Ltd. 

8 companies -None- -None- 

 

Shareholding (Oneself/spouse/children who is not sui juris)        2,230,840  shares or 18.59% 
Meeting Attendance record   The General Shareholders Meeting           1     time 

    The Board of Directors’ Meeting    6/6    times 
    The Nomination and Remuneration Committees ‘Meeting      1/1    time 

Prohibitive aspect  Having no criminal offence record regarding dishonest assets acquisition 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

              

               
2.  Name Miss. Patcharee Kongkaew                                                        
    Position  Director / Executive Director  
     Type of Directorship being nominated Director 
     Age 56 years 
    Education Master of Information System 

Management  
Bachelor's degree in Computer 
Science, Ramkhamhaeng University  

 Specialization     Business Management / IT 
 Director Seminar Program   None  
 Number of years as Director                3 Years 
 Work history in the past 5 years: 

   2016 – present  
   2019 – present             
 

Director  
  Committee secretary  

Varatarn Co., Ltd. 
Boutique Newcity Public Co., Ltd. 

 
Current Position : 

Registered Company Director other 
(Non-company 

registered) 

Position in rival companies /  
Relating to the Company’s  

Business Number 
Number Type of Director / Executive 

1 
company 

August 2020, Director / Executive 
Director  

Boutique Newcity 
Public Co., Ltd. 

1 company   
 

-None- -None- 

 

Shareholding (Oneself/spouse/children who is not sui juris)             - None- 
Meeting Attendance record  The General Shareholders Meeting          1     time 
    The Board of Directors’ Meeting    6/6   times 
    The Executives’ Meeting                             12/12 times 
Prohibitive aspect  Having no criminal offence record regarding dishonest assets acquisition. 
 
 
 
 
 
 
 
 

              



 
 

              
  
3.  Name Mr. Kris  Nalamlieng                                           
     Position  Independent Director /  

Audit Committee 
     Type of Directorship being nominated Independent Director 
     Age 53 Years 
     Education Master’s degree of Business 

Administration,  University Of 
Pennsylvania, U.S.A.  

Specialization     Business Management / Marketing  
Director Seminar Program   None  
Number of years as Director   9 Years  
Work history in the past 5 years: 

  2004 – present    Director / Managing Director                2Spot Communications Co., Ltd. 
 2004 – present    Director                    Arc Innovative Co., Ltd.  
   

Current Position: 
Registered Company Director other 

(Non-company 
registered) 

Position in rival companies /  
Relating to the Company’s  

Business Number 
Number Type of Director / Executive 

1 
company 

2015-present  
Independent Director /  
Audit Committee 

Boutique Newcity 
Public Co., Ltd. 

2 companies 
 

-None- -None- 

 

Shareholding (Oneself/spouse/children who is not sui juris)            15,400 shares or 0.128% 
Meeting Attendance record  The General Shareholders Meeting            1     time 
    The Board of Directors’ Meeting        6/6    times 
    Audit Committees’ Meeting                  4/4   times 
Prohibitive aspect  Having no criminal offence record regarding dishonest assets acquisition. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Information for considering the election of independent directors: 
 

Having the following relationship with the Company / parent company / subsidiary / affiliate / major 
Shareholder or authorities of the company at present or during the past 2 years 

- Being a director and participate in day-to-day business or being an officer, employee or  
  consultant who receives a regular salary  

None 

- Being professional service provider, e.g., auditor, legal advisor None 
- Having business relation that is material and could be barrier to independent judgment (e.g. 
selling or purchasing raw materials / goods / services or providing financial support) 

None 

- Being a relative person with management / major shareholders of the company / Affiliated  
  company 

None 

- Being a director have been promoted as a representative of directors of the company, major  
  shareholders, shareholders, who relates with the major shareholders of company.  

None 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

Attachment No.4 

Definitions of “Independent Director” 
 
The company has given the following definitions of an “independent director” based on the announcement of the 
Capital Market Supervisory Board. 
(1) The person must hold no more than 1% of shares with voting rights of the company, the parent company, the 
associates, the affiliates, the major shareholders, or the entities with the authority to control the company; inclusive of 
shareholding by individuals related to such independent directors.  
 
(2) The person must not be serving, or have served, as a director who is involved with the management, or a staff 
member, an employee, or a consultant with a monthly wage. The person also must not be or be an individual with the 
authority to control the company, the parent company, the associates, the affiliates, the associates of the same level, 
the major shareholders or of the entities with the authority to control the company, with the exception of the case 
where he or she has retired from such a position for at least two years prior to the day on which he or she is 
appointed as an independent director. The ineligibility, however, does not include the case where an independent 
director has previously served as a public servant or a consultant of a government agency which is a major 
shareholder of, or an entity with the authority to control the company.  
 
(3) The person must not be related by blood or law as father, mother, spouse, sibling or child, spouse of son or 
daughter of executives, major shareholders, individuals with the authority to control the company or candidates for 
the position of an executive or an individual with the authority to control the company or an associate. 
 
(4) The person must not have, or have had, a business relationship with the company, the parent company, the 
associates, the affiliates, the major shareholders or the entities with the authority to control the company, in such a 
manner that may interfere with one’s independent discretion. The person also must have not been or has been a 
shareholder, individuals with the authority to control the company, of the person who has business relationship with 
the company, the parent company, the associates, the affiliates, the major shareholder, or the entities with the 
authority to control the company. There is an exception in the case where he or she has retired from such a position 
for at least two years prior to the day on which he or she is appointed as an independent director. 
 
The business relationship as described in the above paragraph is inclusive of normal trading transactions for the 
conduct of business; lease or letting of immovable; transactions relating to assets or service; provision or acceptance 
of financial assistance through acceptance or provision of loans and guarantees, the use of assets as collateral and 
other such practices which result in the company or the party to the agreement being under the obligation to repay 
the other party for an amount from 3% of net tangible assets of the company or from Twenty Million Baht whichever is 
lower. The calculation of such obligation to debt is to be in accordance with the related transaction value calculation 
method as per the Announcement of the Equity Market Committee on the Related Transaction Criteria with 



 

exceptions. The said obligation to debt includes that which has materialized during the period of one year prior to the 
day of business relationship with the same individual.  
 
(5) The person must not be, or has been, an auditor of the company, the parent company, the associates, the 
affiliates, the major shareholders or the entities with the authority to control the company. The person also must not be 
a significant shareholder, an individual with the authority to control or a partner of the audit office with which the 
auditor the company, the parent company, the associates, the affiliates, the major shareholders, or the entities with 
the authority to control the company is associated. There is an exception in such cases where he or she has retired 
from such a position for at least two years prior to the day on which he or she is appointed as an independent 
director. 
 
(6) The person must not be, or has been, a provider of a professional service including the service as a legal 
consultant or a financial consultant for which greater than Two Million Baht of fee is paid per year by the company, 
the parent company, the associates, the affiliates, the major shareholders or the entities with the authority to control 
the company. The person also must not be a significant shareholder or an individual with the authority to control or a 
partner of such provider of professional service. There is an exception in such cases where he or she has retired 
from such a position for at least two years prior to the day on which he or she is appointed as an independent 
director. 
 
(7)  The person must not be a director appointed to represent a director of the company, a major shareholder or a 
shareholder who is related to a major shareholder. 
 
(8) The person must not be in a business of the same nature as and of significant competition to that of the company 
or an associate. The person also must not be a significant partner in a partnership; a director who is involved with the 
management; a staff member; an employee; a consultant with a monthly wage; as well as a shareholder who holds 
more than 1% of shares with voting rights of another company which is engaged in a business of the same nature as 
and of significant competition to that of the company or an associate. 
 
(9) The person must not have any other characteristic which is an obstacle to the giving of free opinion on the 
operation of the company. 
 
After having been appointed as an independent director following the qualifications specified under items (1) through 
(9) above, the independent director may be assigned by the Board of Directors to make decisions on the operation of 
the company, the parent company, the associates, the affiliates, the associates of the same level, the major 
shareholders, or the entities with the authority to control the company in the manner of a collective decision.  
 
 



Attachment No. 5 

 

The details of Independent Director and Audit Committee that company nominated the name as 
authorized person from shareholders 

 
 
 

 

  
1. Mr. Puchchong  Vanichjackvong 
     Independent Director / Audit Committee 
     Age :  51  Years 
     Address : 1112/53-75 Soi Sukhumvit 48, Sukhumvit Road 
     Prakhanong  Klongtoey Bangkok 10110    
     Company Shareholding:  - None- 
     Stakeholder Vested special interest in every agenda: -None-  

   

 
 



 

Attachment No.6 
BOUTIQUE NEWCITY PUBLIC COMPANY LIMITED. 

The Articles of Association which related to General Meeting of Shareholders 
 
 

The Closing Date of the Shareholders’ Registration Book to Determine the Shareholders’ Right to Attend the General 
Meeting of Shareholders. 
Article 33 The Board of Directors shall summon a shareholder meeting as an annual general meeting of 

shareholders within four (4) months as from the last day of the fiscal year of the Company.  
The shareholder meetings other than the said meeting shall be called extraordinary meetings.  The 

Board of Directors may summon an extraordinary meeting of shareholders any time as it deems 
appropriate.  

The shareholders holding shares amounting to not less than one-fifth (1/5) of the total number of 
shares sold or not less than twenty-five (25) shareholders holding shares amounting to not less than one-
tenth (1/10) of the total number of shares sold may subscribe their names in a written request directing 
the Board of Directors to summon an extraordinary meeting at any time but the reasons for summoning 
such meeting must be clearly stated in such a request. In this event, the Board of Directors must 
summon a shareholder meeting within one (1) month as from the date of receipt of the request from the 
shareholders. 

Article 34 In summoning a shareholder meeting, the Board of Directors shall prepare a written notice summoning 
the meeting stating the place, date, time, agenda of the meeting with reasonable details by indicating 
clearly whether such matters are proposed for information, for approval or for consideration as the case 
may be including opinions of the Board of Directors with respect to the said matters and the said notice 
shall be served on the shareholders for their information not less than seven (7) days prior to the date of 
the meeting and shall also be published in a newspaper for three (3) consecutive days and not less than 
three (3) days prior to the date of the meeting. 

  A place of the meeting under paragraph one shall be in the locality in which the head or branch office 
of the Company is located or any other place as the Board of Directors may designate. 

Article 35 The Board of Directors shall send the documents required by law to the shareholders together with a 
notice summoning an annual general meeting. 

Article 36 At a shareholder meeting, there must be not less than twenty-five (25) shareholders and proxies (if any) 
present or not less than half (1/2) of the total number of shareholders holding shares amounting to not 
less than one-third (1/3) of the total number of shares sold in order to form a quorum unless otherwise 
provided by law in any specific case. 

Article 37 At any shareholder meeting, when one (1) hour has passed since the time specified for the meeting, the 
number of shareholders present at the meeting remains in adequate to form a quorum as specified in 
Article 36 and if such shareholders meeting was called at the request of the shareholders, such meeting 
shall be canceled. If such meeting was not called at the request of the shareholders, the meeting shall be 
summoned once again and the notice summoning such meeting shall be served on the shareholders not 
less than seven (7) days prior to the date of the meeting. In the subsequent meeting, a quorum is not 
required. 

Article 38 The Chairman of the Board of Directors shall be the Chairman of the shareholder meeting. In case where 
the Chairman is not present at a meeting or cannot perform his or her duties, if there is a Vice-Chairman, 
the Vice-Chairman shall be the Chairman. If there is no such Vice-Chairman or if there is but such Vice-
Chairman cannot perform his or her duties, the shareholders present at the meeting shall elect one 
shareholder to be the Chairman of the meeting. 



 

Article 39 The Chairman of a shareholder meeting shall have the duty to conduct the meeting in compliance with 
the Articles of Association of the Company relating to the meeting. In this regard, the meeting shall be 
conducted in accordance with the sequence of the agenda specified in the notice summoning the 
meeting unless a resolution allowing a change in the sequence of the agenda is passed by the meeting 
with the votes of not less than two-third (2/3) of the number of shareholders present at the meeting. 

Upon completion of consideration under paragraph one, the shareholders holding shares amounting 
to not less than one-third (1/3) of the total number of shares sold may request the meeting to consider the 
matters other than those specified in the notice summoning the meeting.  

In case where the meeting has not finished the consideration of the matters according to the 
sequence as specified in the agenda under paragraph one or of the matters proposed by the 
shareholders under paragraph two as the case may be and the meeting is required to be adjourned, the 
meeting shall designate the place, date and time for the next meeting and the Board of Directors shall 
serve a notice summoning a meeting specifying the place, date, time and agenda to the shareholders 
not less than seven (7) days prior to the date of the meeting provided that such notice summoning the 
meeting shall also be published in a newspaper for three (3) consecutive days and not less than three (3) 
days prior to the date of the meeting. 

Article 40 Every shareholder is entitled to attend a shareholder meeting held any time whatsoever. 
Article 44 The affairs to be carried out by the annual general meeting are as follows: 

1.  Report of the operations of the Company in the previous year; 
2.  Approval of Balance Sheet and Statement of Income 
3.  Appropriation of profits; 
4.  Election of new directors to replace retiring directors; 
5.  Appointment of auditor and fixing of auditing fee; 
6.  Other matters. 

 
Authorize proxy to attend the General Meeting of Shareholder and Shareholder rights to vote. 
Article 41 The shareholders may authorize other persons as proxies to attend and vote at a meeting on their behalf 

and the proxies must submit the instrument appointing the proxy to the Chairman or a person designed 
by the Chairman of the Board at the place of the meeting before attending such meeting. The instrument 
appointment of the proxy shall be executed in accordance with the form specified by the Registrar under 
the law on public limited companies. 

Article 42 Any shareholder having special interests in any matter to be resolved by the meeting shall not be entitled 
to vote on such matter, except for the votes on the election of the directors. If there is a tie vote, the 
Chairman of the meeting shall have a casting vote. 

Article 43 In casting a vote, one share is equal to one vote. 
 A resolution of the shareholder meeting shall consist of the following votes. 

1.  In an ordinary event, the majority vote of the shareholders present at the meeting and entitled to vote 
is required. If there is a tie vote, the Chairman of the meeting shall have a casting vote. 
2.  In the following events, a vote of not less than three-fourth (3/4) of the total number of votes of the  
shareholders present at the meeting and entitled to vote is required. 

a.  The sale or transfer of the whole or material parts of the business of the Company to other 
persons; 

b.  The purchase or acceptance of transfer of the business of other companies or private companies 
by the Company; 

c.  The conclusion, amendment or termination of contracts with respect to the lease of the whole or 
material parts of the business of the Company, the assignment of the management of the business 



 

of the Company to other persons or the amalgamation of the business with other persons with the 
purpose of profit and loss sharing; 

d.  The amendment of the Memorandum or Articles of Association of the Company; 
e.  The increase and reduction of a capital or issuance of debentures of the Company; 
f.  The amalgamation or dissolution of the Company. 

 
Dividend Payment 
Article 55 No dividend shall be distributed other than out of the profits. In case where the Company still has an 

accumulated loss, no dividend shall be distributed. 
Article 56 Dividends shall be distributed according to the number of shares at an equal amount each.  

Distribution of the dividends shall be made within one (1) month as from the date of resolution of 
shareholder meeting or the meeting of the Board of Directors provided that notice thereof in writing shall 
be served on the shareholders and such notice shall also be published in a newspaper for three (3) 
consecutive days. 

Article 57 The Board of Directors may distribute the interim dividends to the shareholders from time to time if the 
Board regards that the profits of the Company justify such distribution. Such distribution of the dividends 
shall be reported to the shareholders at the next shareholder meeting. 

Article 59 The Company must appropriate to a reserve fund at least one-twentieth (1/20) of the annual net profits 
less accumulated loss carried over until the reserve fund reaches one-tenth (1/10) of the registered 
capital of the Company. 

  Upon the approval of the shareholders meeting, the Company may transfer other reserve funds, legal 
reserve fund and share premium reserve fund respectively to compensate for the accumulated loss of 
the Company. 

 
Qualification, Election and Term Expiration of Directors. 
Article 18 The Company shall have a Board of Directors comprising not less than five (5) directors and not less than 

half of whom shall have residence in the Kingdom.  
The Board of Directors shall select one director to be the Chairman of the Board. In case where the 

Board of Directors deems it appropriate, the Board of Directors may elect one or several directors to be 
the Vice-Chairman of the Board. The Vice-Chairman shall have the duties pursuant hereto with respect to 
affairs assigned by the Chairman. Two directors shall jointly affix their signatures together with the seal of 
the Company in order to be binding on the Company.  

The Board of Directors may designate the names of the directors who have the power to affix their 
signatures together with the seal of the Company to be binding on the Company. 

Article 19 The directors shall be natural persons and shall 
1.  be sui juris. 
2.  not be bankrupt, incompetent or quasi-incompetent. 
3.  have never been imprisoned on the final judgement of a court for an offense related to property 
committed with dishonest intent. 
4.  have never been dismissed or removed from government service or a government organization or 
government agency in punishment for dishonesty in performing their duties. 

Article 20 The directors shall be elected at the shareholder meeting in accordance with the following rules and 
procedures. 
1.  A shareholder shall have one vote for one share. 



 

2.  Each shareholder must exercise all of the votes he or she has under paragraph one to elect one or 
several persons to be a director or directors and must not allot his or her vote to any person in any 
number. 
3.  The persons having the highest number of votes to the lower number of votes in order shall be elected 
as the directors equal to the number of directors to be elected by the shareholder meeting in such 
election.  In case where the number of votes for the candidates in descending order are equal which 
would otherwise cause the number of directors to be elected by the shareholder meeting to be exceeded 
in such election, the Chairman shall have a casting vote. 

Article 21 At every annual general meeting, one-third (1/3) of the directors shall retire from office. If the number of 
directors cannot be divided into three (3) parts, the nearest to such one-third (1/3) of the directors shall 
retire from office. 

The retirement of directors in the first and second years after the registration of the Company shall be 
affected by drawing lots. In the subsequent years, the director who has held office the longest shall 
retire.  A director who retires from office may be re-elected. 

Article 30 No director shall engage in a business which has the same nature as and in competition with that of the 
Company or become a partner in an ordinary partnership or a partner of unlimited liability in a limited 
partnership or a director of a private company or other companies engaged in a business which has the 
same nature as and is in competition with that of the Company regardless as to whether such a business 
in undertaken for his or her or other persons’ benefits unless he or her had notified the shareholder 
meeting thereof prior to the resolution for his or her appointment was passed. 

 
Remuneration of the Board Directors. 
Article 32 No payment or other property shall be made or given by the Company to a director except a 

remuneration as usually paid to him or her as a director of the Company such as salary, meeting 
allowance, per diem, premium, pension, subsidy, reward, medical expenses, fuel and transportation 
expenses. 

The preceding paragraph shall not include such compensation or welfare given to the 
directors as a staff or employee of the Company. 

 
Qualification/Appointment of the Auditor, Determination the Remuneration of an Auditor and Attendance The General 
Meeting of Shareholders. 
Article 49 An auditor shall not be a director, staff member, employee or a person holding any office or having any 

duty in the Company. 
Article 50 An auditor shall be elected annually by the general shareholder meeting. A retiring auditor may be re-

elected. 
Article 51 A remuneration of an auditor shall be determined by a shareholder meeting. 
Article 54 An auditor has the duty to attend every shareholder meeting of the Company in which the balance sheet 

and statement of income and issues relating to the accounts of the Company are considered in order to 
clarify the auditing to the shareholders. The Company shall also submit to the auditor such reports and 
documents of the Company as to be obtained by the shareholders in every shareholder meeting. 

............................................... 
 
 

 
Remarks: This English translation does not carry any legal authority. Only the original text in Thai has legal force. 



Attachment No.7 
(Translation) 

Documents and evidence that the attendance must present before attending the meeting and regulation for the meeting. 
The registration of the General Meeting of Shareholder No. 54 of Boutique Newcity Public Company Limited will be 

processed with barcode system.  For your convenience in registration, shareholders and authorized persons who will attend 
the meeting, please bring the Registration Form with QR code on the meeting day. 
1.  Documents of the attended person present before attend the meeting 
Person   

(1) The shareholder who will attend the meeting by himself/herself is required to present an I.D. Card or 
Government Officer Card or Passport to the officer for registration of attendance. 

(2) The shareholders have appointed an authorized person to attend the meeting,  
(2.1) please use the Proxy Form in printed from attached with the Notice of the meeting or the printed 

form specified by the Ministry of Commerce Form A, or Form B and duly execute only one of two 
Proxy Forms, alternatively you may download from the company’s website (www.btnc.co.th) and 
shall completely fill and sign of Grantor and Proxy.   

(2.2) The proxy is required to present I.D. Card or Government Officer Card or Passport to the officer 
for registration of attendance. 

Juristic Person 
The shareholders have appointed an authorized person to attend the meeting, 
(1) please use the Proxy Form in a printed form attached with the Notice of the meeting or the printed form 

specified by the Ministry of Commerce Form A or Form B and duly execute only one of two Proxy Forms, 
alternatively you may download from the company’s website (www.btnc.co.th) and shall completely fill and 
sign of Grantor and Proxy. The Grantor shall be signed by the authorized person to act for the juristic 
person and affix with the seal of the company (if any).  

(2) The proxy is required to present I.D. Card or Government Officer Card or Passport to the officer for 
registration of attendance. 

The shareholders are the foreign investors and appoint the custodian in Thailand to keep and safeguard the shares 
If the shareholders have appointed an authorized person to attend the meeting, 
(1) please use the Proxy Form in a printed form attached with the Notice of the meeting or the printed form 

specified by the Ministry of Commerce Form A, Form B or Form C and duly execute only one of three Proxy 
Forms, alternatively you may download from the company’s website (www.btnc.co.th) and shall completely 
fill and sign of Grantor and Proxy. The Grantor shall sign by authorized person to act for the custodian. The 
evidences attached with Proxy Form are as follows: 
(1.1) The power of attorney from shareholders assigned to custodian to sign in the Proxy Form. 

 (1.2)   The Confirm Letter to show that the person who signs in the Proxy Form get the  
  consent to do the custodian business.  

 (2)       The proxy is required to present I.D. Card or Government Officer Card or Passport to the officer for  
  registration of attendance. 
 

2.  The regulations for the meeting 
2.1 In the General Meeting of Shareholders, the shareholders have the right to ask and recommend on every 

agenda. 
 2.2 Casting vote in every agenda is opened. 

2.3 Casting vote is 1 share for 1 vote. 

http://www.btnc.co.th/


Attachment No.8 

The process for the Annual Shareholder’s Meeting No. 54 
Boutique Newcity  Public Company Limited 

Wednesday, April 10, 2024 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Shareholders – BTNC 

Shareholders The Proxy 

Registration table 
(Starting at 12.00 a.m.– 02.00 p.m.) 

Registration table 
(Starting at 12.00 a.m.– 02.00 p.m.) 

Present the registration form and 
Shareholder’s ID card 

Present the registration form, proxy form and 
evidence with the proxy’s ID card 

 

 
Receive the ballot paper and voting card for election of Director Agenda 

(Specify name, Registration No. and Number of Share) 

Enter the meeting room 

The Chairman convenes the meeting at 02.00 p.m. 

Consider the meeting agenda respectively 
 

Summarize voting result to the meeting 

Any agenda, except the agenda of election of 
director, In case of disapproval or abstention vote, 
the shareholders/ proxies have to raise their ballot 
paper, the Company officers will count the votes 
including distribute the voting card, please fill in 
the voting card with signature, and return 
promptly to the officer. 

The election of director agenda, please specify opinion to 
elect director individually with signature. In case of 
disapproval or abstention vote in the election of director, 
the shareholders/proxies have to raise their ballot paper. 
The company officers will count the vote. The officers 
collect voting card from all shareholders and proxies at the 
end of this agenda. 



 

       Attachment No. 9 

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy (Form B.) 

 

      เขียนท่ี.............................................................................................. 
                                                                            Written at 
 วนัท่ี .............เดือน ........................................พ.ศ. ......................... 
 Date             Month                               Year 
 

        (1)    ขา้พเจา้..................................................................................................................สัญชาติ........................................   
             I/We                                                                                                                Nationality   
อยูบ่า้นเลขท่ี................................ถนน .......................................................ต าบล/แขวง................................................................  
with address at                            Road Sub-District 
อ าเภอ/เขต ........................................................จงัหวดั .....................................................รหสัไปรษณีย ์.................................... 

            District  Province                                                Postal Code 
 

     (2)    เป็นผูถื้อหุ้นของ บริษัท บูติคนิวซิตี ้จ ำกัด (มหำชน) 
 being a shareholder of   BOUTIQUE NEWCITY PUBLIC COMPANY LIMITED 
 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม ....................................หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ..................................เสียง  ดงัน้ี 
holding the total amount of                                      shares with the voting rights of                                      votes as follows. 
       หุ้นสามญั ............................................หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั .........................................เสียง 
       ordinary share                              shares with the voting rights of                                           votes 
               หุ้นบุริมสิทธิ ......................................หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั .........................................เสียง 
 preferred share                                   shares with the voting rights of                 votes 
 

 (3) ขอมอบฉนัทะให ้
 Hereby appoint  
 

 ( 1 ) .....................................................................................................................................  อายุ .........................ปี    
        ..... .....................................................………………………………………………..  Age ………………Years 
อยูบ่า้นเลขท่ี.................................................. .ถนน ....................................................... ต าบล/แขวง.................................................  
with address at                                                Road                                                        Sub-District    
อ าเภอ/เขต.......................................................จงัหวดั ....................................................รหสัไปรษณีย ์..................................  หรือ 
District      Province   Postal Code                                        or 
   
 

 ( 2 ) ......นายภุชชงค.์......วนิชจกัร์วงศ.์...................................................................................  อาย ุ...........51...........ปี    
        ..... Mr.Puchchong..Vanichjakvong.…………………………………………………. Age           51       Years 
อยูบ่า้นเลขท่ี.....1112/53-75 ซอย สุขมุวิท 48 ....ถนน ...สุขมุวิท ............................ ต าบล/แขวง.....พระโขนง.............................  
with address at                                                  Road                                               Sub-District    
อ าเภอ/เขต.............คลองเตย..............................จงัหวดั ...กรุงเทพมหานคร ........... รหสัไปรษณีย ์.....10110............................หรือ 
District         Province                                          Postal Code                               or 
 
 



 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้   เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในกำรประชุมผู้ถือหุ้นสำมญั  
คร้ังที่ 54 ในวันพธุ ที ่10 เมษำยน 2567 เวลำ  14.00 น.  ณ  ห้องประชุม ช้ัน 1  บริษัท บูติคนิวซิตี ้จ ำกัด (มหำชน)  เลขที่  1112/53-75 
ซอยสุขุมวิท 48 (ปิยวัชร)  แขวงพระโขนง  เขตคลองเตย  กรุงเทพมหำนคร 10110 หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั  เวลา  และสถานท่ีอื่น
ดว้ย   
as only one of my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at the General Meeting of Shareholders No. 54 to be held on 
Wednesday, April 10, 2024, at 02.00 p.m. at Meeting Room, 1st Floor, Boutique Newcity Public Co., Ltd. No. 1112/53-75 Soi 
Sukhumvit 48, Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 10110 or at any adjournment thereof. 
 

 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
 I / We authorize my / our Proxy to cast the votes according to my / our intentions as follows: 
 

         วาระท่ี 1    พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผูถื้อหุ้นคร้ังท่ี 53 เม่ือท่ี 24 เมษายน 2566 
             Agenda 1   To approve the minutes of the Annual General meeting No.53 on April  24, 2023. 
 

  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

    วาระท่ี  2    รับทราบรายงานของคณะกรรมการและผลการด าเนินงานของบริษทัประจ าปี 2566 
 Agenda 2   To acknowledge the Annual Report of the Board of Directors and the Company’s performance  
                                                 in 2023 

 วาระท่ี 3    พิจารณาอนุมติังบการเงินและรายงานของผูส้อบบญัชี ส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 
 Agenda 3  To consider and approval the financial statements and reports of the auditor as of December 31, 2023 

  (ก)   ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
   (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
                                                         Approve Disapprove  Abstain 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

                              วาระท่ี 4     พิจารณาอนุมติัการงดจ่ายเงินปันผล 
 Agenda 4   To consider for approval the omitted dividends payment. 

 

    (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
  

  วาระท่ี 5    พิจารณาเลือกตั้งกรรมการบริษทัแทนกรรมการท่ีตอ้งออกตามวาระ  
 Agenda 5  To consider and appoint the company directors to replace the company directors whose term have  
  expired.  

    (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

                           การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
             To elect directors as a whole  

                         เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
                        Approve       Disapprove Abstain 

               การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบคุคล 
             To elect each director individually  
           

                                                 ช่ือกรรมการ               นำยปณิธำน  ปวโรฬำรวิทยำ                                                                       .        
                             Name of Director      Mr. Panitarn  Pavarolavidya                                                              .  

                           เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
                        Approve       Disapprove Abstain 
 

 ช่ือกรรมการ               นางสาวพชัรี  คงแกว้                                                                                   .                                                                                                         
.         Name of Director       Miss Patcharee  Kongkaew                                                                   .                                                                                

                      เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
                        Approve       Disapprove Abstain 
 

         ช่ือกรรมการ              นำยกฤษณ์   ณ ล ำเลยีง                                                                        .      
                          Name of Director      Mr. Kris  Nalamlieng                                                           .                                                                                        

                         เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
                        Approve       Disapprove Abstain 
                                                                                                     



 

                   วาระท่ี 6  พิจารณาก าหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการบริษทั  
  Agenda 6  To consider the determination of the company directors’ remuneration. 
 

    (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
  

 วาระท่ี 7     พิจารณาแต่งตั้งผูส้อบบญัชีและก าหนดจ านวนเงินค่าสอบบญัชี 
 Agenda 7  To consider the appointment of an auditors and determine the remuneration of auditor.  
 

    (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

วาระท่ี  8     พิจารณาเพ่ิมเติมหนังสือบริคณห์สนธิ ขอ้ 3 วตัถุประสงค์ของบริษทั โดยเพ่ิมเติมวตัถุประสงค์ของ
บริษทัอีก 14 ขอ้ จากวตัถุประสงคเ์ดิม 34 ขอ้ รวมเป็นวตัถุประสงคท์ั้งส้ิน 48 ขอ้  

 Agenda 8      To consider approving an additional of Clause 3 of the Memorandum of association  
          whereby 14 Clause additional items are added to the Company’s objectives from the  
         original 34 Clauses, thereby resulting in a total objective 48 Clauses 
            (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

วาระท่ี  9    พิจารณาแกไ้ขขอ้บงัคบับริษทั 
 Agenda 9  To consider approving an amendment of the Company's Articles of Association  
 

            (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 



 

วาระท่ี  10    พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถา้มี) 
 Agenda 10  To consider other matters (If any) 
 

            (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

   
 (5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงนั้นไม่ถูกตอ้ง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

 Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be 
the vote of the Shareholder. 

 

 (6)  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ี
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติม
ขอ้เทจ็จริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 In case I do not specify the authorization, or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any 
matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider and 
vote the matter on my / our behalf as the Proxy deems appropriate. 
 

            กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบใุน
หนงัสือมอบฉนัทะให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

               For any act performed by the Proxy at the Meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me / us in all 
respects except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 
 

 ลงช่ือ/Signed………………………………………………………. ผูม้อบฉนัทะ/Shareholder 
                                                    (……….………………………………………………..) 
 
  

   ลงช่ือ/Signed…………………………………………………….… ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                                                    (……….………………………………………………..) 
  
   

ลงช่ือ/Signed…..…………………………………………….….…. ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                                                    (……….………………………………………………..) 
   

  
 
 

 

อากรแสตมป์ 
Duty Stamp 

20 บาท 
20 Baht 



 

หมายเหตุ / Remark  
1. ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ

แบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the 
number of shares to several proxies to vote separately.        

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either nominated directors as a whole or elect each 

nominated director individually. 
3.   ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้  ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบ 
      หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 

 In case there are agendas other than the agenda specified above, the additional statement can be specified by the   Shareholder in 
the Regular Continued Proxy Form B as enclosed. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

REGULAR CONTINUED PROXY FORM B 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุ้นของ  บริษัท  บูติคนิวซิตี ้ จ ำกัด  (มหำชน)   
Authorization on behalf of the Shareholder of BOUTIQUE NEWCITY PUBLIC COMPANY LIMITED 
  
         ในการประชุมผูถื้อหุ้น คร้ังท่ี 54 ในวนัพุธ ท่ี 10 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุม ชั้น 1 บริษทั บูติคนิวซิต้ี จ ากดั 
(มหาชน)  เลขท่ี  1112/53-75 ซอยสุขมุวิท 48 (ปิยวชัร)  แขวงพระโขนง  เขตคลองเตย  กรุงเทพมหานคร 10110 หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปใน
วนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย     
 For the General Meeting of Shareholders No. 54 to be held on Wednesday, April 10, 2024 at 02.00 p.m. at Meeting Room, 1st 
Floor, Boutique Newcity Public Co., Ltd. No. 1112/53-75 Soi Sukhumvit 48, Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 10110 or at any 
adjournment thereof. 

…………………………………….. 
 

            วาระท่ี .......................  เร่ือง …............................................................................................................. 
                Agenda No.                  Subject  

             (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

     วาระท่ี .......................  เร่ือง …............................................................................................................. 
                Agenda No.                  Subject  

             (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

     วาระท่ี .......................  เร่ือง …............................................................................................................. 
                Agenda No.                  Subject  

             (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 



 

 
                วาระท่ี .............................  เร่ืองเลือกตั้งกรรมการ (ต่อ) 
           Agenda No.                          Election of Directors (continued) 
 

 

   ช่ือกรรมการ                                                                                                   
        Name of Director 

               เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
    

   ช่ือกรรมการ                                                                                                   
        Name of Director 

               เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

   ช่ือกรรมการ                                                                                                   
        Name of Director 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 
  วาระท่ี .......................  เร่ือง …............................................................................................................. 
                Agenda No.                  Subject  

             (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
       
  วาระท่ี .......................  เร่ือง …............................................................................................................. 
                Agenda No.                  Subject  

             (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (A)   The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
       (B)  The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นดว้ย            ไม่เห็นดว้ย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

 
 
 
 



Attachement No.10 

 

 

รถประจ ำทำงสำย (BUS NO.) : 2, 23, 38, 45, 46, 48, 98, 509 
รถไฟฟ้ำ (BTS) : สำยสขุมุวิท (Green Line) สถำนี พระโขนง (Prakhanong Station)  
 

บรษิัท บูติคนิวซิตี ้จ ำกดั (มหำชน)  
BOUTIQUE NEWCITY PUBLIC COMPANY LIMITED 

เลขที่ 1112/53-75 ซอยสขุมุวิท 48 (ปิยวชัร) ถนนสขุมุวิท แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110 
1112/53-75 Soi Sukhumvit 48 (Piyawatchara), Sukhumvit Road, Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 10110  

Tel :  (+622) 391-3320, (+662) 391-3311 



Attachment No. 11 

 

Requirement Form of the 56-1 One Report / of Annual Report (Printed form) 

 

To  Shareholders 

Boutique Newcity Public Company Limited would like to inform that shareholder who intend to 

receive the 2023 Annual Report, please fill the details below and send back to the company at Miss 

Suphaphorn Khemngoen,  1112/53-75 Soi Sukhumvit 48, Sukhumvit Road, Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 

10110, Thailand.  Tel. 0-2391-3320 Ext. 300 or email: nokbtnc@gmail.com.  The company will send the annual 

report to you later.  

 

I (elaborate handwriting)……...…………………………………………………………………………………………… 

Address………………………………………………………………………………………………................................ 

………………………………………………………………………………………………………………………………... 

……………………………………………………………………………………………………………...………………… 

Telephone No.….………………………………………………………………………………..………………………….  

Fax No.….………………………………………………………………………………..………………………….  

E-mail Address …………………………………………………………………………………………………………….. 

mailto:nokbtnc@gmail.com


Attachment No. 12 

 

Procedures for Posting Advance Question Prior to the Shareholders’ Meeting 

 

In accordance with the policy by The Board of Directors allowing shareholders to participate in 

corporate management by providing comments and suggestions, the company therefore allows shareholders 

the opportunity to post advance questions related to the meeting agenda, to the attention of The Board of 

Directors prior to the date of the 54th shareholders’ meeting, by following the procedures as bellows: 

1. Identifying oneself with relevant information, and then posting question or suggestion 

- By providing own name, address, contact telephone number, and email address (if any), 

which can be contracted by the company. 

- Posting question/comment for particular meeting agenda, together with and supporting 

information or document (if any). 

2.  Contact channels provided by the company 

- By email address : nokbtnc@gmail.com 

- By registered mail to : 

Ms. Suphaphorn  Khemngoen 

Company Secretary - Boutique Newcity Public Company Limited  

1112/53-75 Soi Sukhumvit 48, Sukhumvit Road, Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 10110 

3. Question posting period 

As the company allows shareholders to post questions related to the meeting agenda prior to the 

meeting date, the shareholders are requested to post advance questions to the company by 

April 5, 2024.  

4. The Company Secretary shall collect the questions and pass them all to the Managing Director 

for considerations. 

5. The company shall provide clarification in response to the advance question posted by the 

shareholders at the shareholders’ meeting. 

mailto:nokbtnc@gmail.com


Personal Data Protection Declaration 
 
Boutique New City Public Company Limited (“Company”) places importance on the preservation of personal information and the protection of personal 
information of shareholders. Therefore, we would like to inform you of information to comply with the Personal Data Protection Act B.E. 2562 (Personal 
Data Protection Act: PDPA) as follows: 

“Company” means Boutique New City Public Company Limited. 
“You” means the owner of personal data such as shareholders and proxies. 
“Personal Data Protection Laws” means the Personal Data Protection Act B.E. 2562 and related laws. and shall include future amendments to 

the law. 
“Personal Data” means information about an individual. which makes it possible to identify that person either directly or indirectly but does not 

include the information of the deceased in particular.  According to the law on the protection of personal information. 
 

Purpose, necessity, and personal data to be collected 
The company needs to collect your personal information as you have informed the company, including name, surname, address, telephone number 
and identity card number electronic traffic information and other information related to your shareholders' meeting to be used under the following 
objectives: 

- To call a meeting and hold an annual general meeting of shareholders under the law 
- To deliver the invitation letter to the Annual General Meeting of Shareholders along with the accompanying documents 
 

Source of personal information 
- Receive personal information from you directly through the channels specified by the company in order to verify your identity at the Annual 

General Meeting of Shareholders. 
- Get information from the company Thailand Securities Depository Co., Ltd. (TSD) as the company's securities registrar as of the latest record 

date. 
- Get information from recorded images and sounds. Throughout the Annual General Meeting of Shareholders 
 

Data processing 
The Company uses personal information related to AGM meetings to conduct meetings, confirm your identity to attend the meeting, count the quorum 
vote count or proceeding with any other rights related to the Annual General Meeting of Shareholders and personal information is disclosed to the 
service provider for organizing the general meeting of shareholders for such processing. 
 

Period of retention of personal data 
The company will keep your personal information as specified in this document throughout the period required to use the information and as required 
by law in order to comply with the objectives of the said general meetings of shareholders. Shareholders and proxies who inquire during the general 
meeting of shareholders, the company may record your name and surname in the minutes of the general meeting of shareholders. The meeting report 
will be disclosed on the company's website and deliver to the Stock Exchange of Thailand and the Department of Business Development Ministry of 
Commerce and relevant regulatory bodies as required by law. 
 

Right of Data Owner 
As the owner of personal data, you have rights as set forth in the Personal Data Protection Act B.E. 2562 , including the right to withdraw consent, to 
request access to and receive personal data, to request rectification of personal data, to request erasure or destruction of personal data, to request 
suspension of use of personal information to request the transfer of personal data in accordance with the methods specified by law, to complain and 
the right to object to the collection, use or disclosure of personal data relating to them. In case you wish to exercise the above rights, please contact 
“Personal Data Protection Officer (DPO)” Boutique New City Public Company Limited No. 1112/53-75 Soi Sukhumvit 48, Sukhumvit Road, Prakanong 
Subdistrict, Klongtoey District, Bangkok 10110 
 

Security measures 
The company has established a system to protect personal information in accordance with the “Personal Information Protection Policy" of the Company 
against unauthorized access, alteration and destruction by the Company using standardized security systems to protect your personal information and 
in collecting, using and/or disclosing personal data, whether in whole or in part.  The company agrees to proceed according to the rights and duties 
that it should have or should comply with the law on personal data protection. 
 

**Identity verification documents that you send to the company, such as a copy of your national ID card or other official documents. You can conceal 
sensitive information before delivering the documents to the Company, such as race, blood group, religion, which are unnecessary information for the 
general meeting of shareholders.  If you do not conceal such information, the Company reserves the right to conceal such information in the received 
documents. It is not considered the collection of your sensitive information. 
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